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Esta propuesta se enmarca en el proyecto “Conocer 
otras vidas, defender los mismos derechos”, de 
Ayuda en Acción, apoyado por la Agencia Asturia-
na de Cooperación al Desarrollo, que busca 
centrar toda su atención en la incidencia en torno 
a los ejes de: los Derechos Humanos, la Igualdad 
de Género, la promoción de Vínculos Solidarios y 
la especial atención a la infancia. Estos enfoques y 
temáticas son transversales de nuestra intervención 
y sus principales líneas de actuación integradas son: 
Derecho a la alimentación/ Derecho a la educación/ 
Derechos de las mujeres y Derechos de la infancia.

El proyecto parte de la premisa de que la lucha 
contra la pobreza no se libra sólo en el terreno 
donde ésta se manifiesta, sino que es necesario 
involucrar a las sociedades, tanto del Sur como del 
Norte, con el fin de exigir a los gobiernos, empre-
sas y organismos multilaterales su compromiso en 
el cumplimiento de los Derechos Humanos y en la 
aplicación de políticas que promuevan procesos de 
desarrollo que permitan revertir la pobreza.

También es necesario provocar la reflexión y el 
cambio de la ciudadanía global sobre las causas 
que generan las injusticias. Todos y todas tenemos 
algo que hacer y qué decir para que el mundo sea 
cada vez más justo, promoviendo actitudes que van 
desde el consumo responsable a una ciudadanía 
más activa en la exigencia a nuestros represen-
tantes para mantenerles alerta en  su obligación 
de alcanzar una sociedad menos desigual, con 
derechos para todas y todos.
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This proposal forms part of the framework of the 
Ayuda en Acción project “Discovering other lives, 
defending the same rights,” supported by the 
Asturian Agency for Development Cooperation, 
who endeavour to focus their full attention on 
the impact of the following core aspects: Human 
Rights, Gender Equality, promoting Unifying Links 
and a special focus on children. These themes 
and focal points are transversal in our interven-
tions and their main lines of implemented action 
are: the Right to Food/the Right to Education/the 
Rights of Women and the Rights of Children.

The project is based on the premise that the fight 
against poverty is not only upheld in the field 
where it is demonstrated, but that there is also a 
need to involve societies, both in the North and 
South, with the aim of demanding that govern-
ments, companies and multilateral organisations 
are committed to fulfilling Human Rights and 
applying policies that promote development pro-
cesses to overturn poverty.

There is also a need to bring about reflection 
and change in the global population concerning 
the causes generated by injustice. All of us have 
something to do and say for the world to be an 
increasingly fairer place, advocating attitudes that 
range from responsible consumerism to citizens 
that are more active in their demands to our rep-
resentatives in order for them to gain a greater 
awareness of their obligation to achieve a less 
unequal society and with rights for everyone, both 
men and women.
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Dentro de la evolución que el trabajo de Ayuda 
en Acción ha experimentado desde sus inicios, 
la mayor constante en la organización ha sido 
su fuerte vinculación con la niñez y la adoles-
cencia. De esta manera, se pone pues especial 
interés en que se reconozcan a los niños, niñas y 
adolescentes como sujetos activos del desarrollo, 
facilitando espacios para la reflexión y el inter-
cambio de buenas prácticas de trabajo con este 
colectivo. Para ello tratamos de visibilizar a la 
niñez y adolescencia como sujetos sociales, con 
derechos, con capacidad propositiva y con capaci-
dad de participar en la toma de decisiones que 
les afectan en los ámbitos familiar, comunitario y 
municipal.

En Ayuda en Acción, desde 2008, contamos con 
una Política de Niñez y Adolescencia como un 
eje central de nuestro trabajo, cuyo objetivo es 
promover la defensa y ejercicio de derechos, así 
como el protagonismo y la participación efecti-
va de niños, niñas y adolescentes en su propio 
desarrollo y en el de su entorno.

La unidad didáctica “El viaje de tus sueños” se 
ha elaborado para trabajar en el aula de manera 
participativa la sensibilización sobre diferentes 
derechos (derecho a la alimentación, derecho de 
las mujeres, derecho a la educación) y ofrecer una 
referencia no estereotipada de la realidad que 
viven las comunidades del Sur, conectando en 
un tono positivo que potencie la EMPATÍA de las 
personas receptoras.

A través de las diferentes actividades, tanto indivi-
duales como en grupo, se favorece la reflexión 
del alumnado y la formación de opiniones; desde 
la filosofía de que la mejor herramienta para el 
cambio social es la generación de ideas y propues-
tas por parte de los propios protagonistas, agentes 
activos de transformación.

El hilo conductor de las actividades propuestas es 
un viaje a distintos lugares de Nicaragua, India y 
Etiopía, en los que Ayuda en Acción tiene proyec-
tos, que nos servirán de punto de partida para 
trabajar los diferentes temas planteados. 

El apoyo a esta unidad didáctica es la exposición 
del mismo nombre, “El viaje de tus sueños”, que 
nació con el objetivo de abordar las temáticas 
ALIMENTACIÓN, GÉNERO y EDUCACIÓN desde un 
punto de vista transversal, a través de tres proyec-
tos reales llevados a cabo por Ayuda en Acción 
en tres zonas geográficas concretas: Kukra Hill en 
Nicaragua, Orisha en India y Janamora en Etiopía. 
La exposición hace una visita a cada uno de estos 
lugares a través de una maleta para cada destino. 
Tanto la exposición como esta unidad didácti-
ca se enriquecen mutuamente, de manera que 
ambas pueden desarrollarse como actividades 
por separado, pero también complementarse y 
enriquecerse conjuntamente.
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Within the development Ayuda en Acción’s work 
has undergone since its beginnings, the biggest 
constant in the organisation has been its strong 
ties children and adolescents. Therefore, it places 
special emphasis on the recognition of all children 
and teenagers as active subjects in development, 
thus facilitating spaces for reflection and the ex-
change of good work practices with this collective. 
As a result, we aim to make children and adoles-
cents visible as social subjects, with rights, and 
their own initiative to participate in the decision-
making processes that affect them in their fami-
lies, communities and municipal environments.

Since 2008, at Ayuda en Acción we have set out 
from a Policy for Children and Adolescents as 
the core part of our work. Its aim is to promote the 
defence and exercise of rights, as well as children 
and teenagers taking a leading role and participat-
ing effectively in their own development and their 
surroundings.

The teaching unit “Your Dream Trip” has been 
designed for the classroom and is based on par-
ticipation, the awareness of different rights (the 
right to food, women’s rights, the right to educa-
tion) and offers a reference point that is devoid of 
stereotypes on the real situation in communities 
from the South. Consequently it uses a positive 
tone that strengthens EMPATHY with the recipi-
ents.

Different activities, both individual and group, 
encourage pupils to think and form their own 
opinions, based on the philosophy that the best 
tool for social change is the generation of ideas 
and proposals by the main people involved, the 
active agents of transformation.

The common thread of these proposed activities 
is a trip to different places in Nicaragua, India and 
Ethiopia – where Ayuda en Acción has a number 
of projects – which can be used as a starting point 
for working on the different themes put forward.

This teaching unit is supported by an exhibition 
with the same title “Your Dream Trip”, conceived 
with the aim of addressing the themes of FOOD, 
GENDER and EDUCATION from a transversal per-
spective, by virtue of real projects implemented by 
Ayuda en Acción in three specific geographical 
areas: Kukra Hill in Nicaragua, Orissa in India and 
Janamora in Ethiopia. The exhibition visits all of 
these destinations with a suitcase. Both the exhi-
bition and the teaching unit are mutually enriched 
in such a way that both can either be developed 
as separate activities, or as a complement to one 
another to become jointly enhanced.



Esta unidad didáctica se compone de cuatro 
propuestas para desarrollar con diferentes grupos 
de alumnado, en función del ciclo formativo en el 
que estén: Infantil, Primer ciclo de Primaria, Segun-
do ciclo de Primaria y Tercer ciclo de Primaria.

El profesorado que lleve a cabo estas propuestas 
didácticas debe tener en cuenta las siguientes 
indicaciones metodológicas, que buscan favore-
cer la participación de las niñas y los niños y la 
construcción colectiva del aprendizaje: 

Cada propuesta de esta unidad didáctica está • 
pensadas para dos horas de duración, aproximada-
mente. Aunque de no ser posible la disponibilidad 
de este tiempo, se  puede dividir en dos sesiones 
de una hora.

El contenido de cada propuesta sigue el siguien-• 
te esquema: 

Título.• 
Alumnado al que va dirigido.• 
Objetivos.• 
Indicaciones: Recogen algunas cuestiones • 

teóricas y prácticas a tener en cuenta.
Actividades: Se desarrollan las diferentes • 

acciones y dinámicas.
Materiales: Son los recursos necesarios • 

para llevar a cabo la propuesta.
Conexión con la exposición: En el caso de • 

que el centro cuente con la exposición “El 
viaje de tus sueños” se hace una propuesta 
para conectar la misma con las actividades 
de esta unidad didáctica. Es una propuesta, 
que las y los docentes pueden modificar en 
función de sus conocimientos y experien-
cias. 

Para saber más: Hay enlaces con informa-• 
ción en la web para ampliar conocimientos. 
Esta información está actualizada en la fecha 
de edición de este material, pero dado lo 
cambiante de la red es posible que en un 
futuro haya que buscar actualizaciones. 

Fichas: Necesarias para realizar algunas • 
actividades.
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This teaching unit is made up of four proposals 
to be developed with different groups of pupils, 
depending on their stage of education: Infants, 
and Key Stages One, Two and Three of Primary 
Education.

Teachers implementing these teaching proposals 
must take the following methodological INDICA-
TORS into consideration, with the aim being to en-
courage children’s participation and the collective 
construction of learning:

•	 Each proposal in this teaching unit is designed as 
a two-hour class, approximately, although should 
this time frame not be viable they can be divided 
into two one-hour sessions.

•	 The content of each proposal follows the struc-
ture below: 

•	 Title

•	 Target age group

•	 Objectives

•	 INDICATORS: This reflects certain issues, 
theories and practices to take into account 

•	 Activities: Different actions and dynamics 
developed 

•	 Materials: Necessary resources for carrying 
out the proposal. 

•	 Connection to the exhibition: Should the 
centre feature the exhibition “Your Dream 
Trip”, a proposal will be drawn up to connect 
it to the activities in this teaching unit. This can 
be modified by teachers, depending on their 
knowledge and experience.

•	 More information: There are links to the 
website with information to broaden knowl-
edge. This information was updated on the 
date this material was published, although 
given the changing nature of the network it’s 
possible that updates will have to be made in 
the future. 

•	 Files: Required for carrying out some activi-
ties. 
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Las diferentes propuestas están diseñadas para • 
un grupo de edad concreto, pero se pueden adaptar 
tanto para utilizarlas en otros grupos de edad como 
para ajustarlas a la realidad concreta del grupo.  

Para introducir las sesiones y después de cada • 
actividad se pueden leer los párrafos introducto-
rios en cursiva, que sirven de guía para que cada 
profesional adapte a su forma de hacer y al públi-
co destinatario en cada momento. La intención es 
generar en el grupo curiosidad y crear la fantasía 
de que van a viajar a la realidad del país objeto de 
la sesión.

Muchas actividades se plantean en grupos peque-• 
ños, hay que procurar que estos equipos trabajen 
de manera cooperativa. La finalidad es promover 
la participación de todo el grupo mediante un 
clima de confianza en el que todas las opiniones 
son importantes. Para esto, se recomienda que los 
grupos sean de un máximo de 5 niños/as.

Antes de comenzar cada sesión se recomienda • 
hacer una pequeña introducción para presentar 
la sesión y motivar al grupo donde se respondan 
de forma general a las siguientes preguntas: ¿Qué 
vamos a hacer durante el taller? y ¿cómo lo vamos 
a hacer? 

Para muchas de las actividades se debe tener en • 
cuenta el espacio necesario, ya que algunas impli-
can movimiento por el aula y en ocasiones será 
necesario que esté libre de mobiliario. 

Al final de esta unidad didáctica, se incluye dos • 
anexos: el primero es una propuesta de evalua-
ción para realizar al final de cada propuesta, si se 
considera oportuno; el segundo son las tarjetas de 
embarque que se utilizan en la exposición “El viaje 
de tus sueños” y que se pueden repartir, la corres-
pondiente a cada país y al derecho trabajado, al 
final de la sesión. 

Para finalizar, recalcar de nuevo, que aunque esta 
unidad está vinculada a una exposición, las actividades 
propuestas se puede realizar de forma independien-
te. De igual modo, se puede visitar la exposición sin 
utilizar esta unidad como material complementario. 
Si el centro cuenta con las exposición se recomienda 
que todo el alumnado, independiente de su grupo 
de edad, pueda ver y manipular todas las maletas lo 
que les permitirá conocer más de cerca la realidad, 
con sus semejanzas y diferencias, de los países traba-
jados.
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•	 Although the different proposals are designed 
for a specific age bracket, they can be adapted and 
used with other age groups or can be adapted to 
the specific circumstances of the group.

•	 As an introduction to the sessions and after each 
activity, the introductory paragraphs in italics can 
be read out. They hey serve as a guide for each 
professional to adapt to their own methods and 
the target pupils at any given moment. The aim is 
to generate curiosity in the group and create the 
fantasy that they are going to travel to discover 
the real situation in the session’s target country.

•	 Many activities are designed for small groups, 
which means that efforts must be made to ensure 
they work in cooperation. The purpose is to advo-
cate the participation of the whole group through 
an atmosphere of trust, where all opinions count. 
Therefore, they are recommended for groups with 
a maximum of 5 children.

•	 Before beginning each session, a small introduc-
tion is recommended as a lead-in and to motivate 
the group, who will answer the following ques-
tions: What are we going to do in the workshop? 
How are we going to do it?

•	 In many of the activities the space needed must 
be taken into consideration given that some 
require pupils to move around the classroom and, 
on occasions, it will have to be free from furniture.

•	 There are two sections at the end of this unit: 
the first is a recommended evaluation to carry out 
at the end of each proposal, if deemed necessary; 
the second involves boarding cards used in the 
exhibition “Your Dream Trip”, which can be given 
out – each one corresponding to each country and 
the particular right dealt with – at the end of the 
session.

•	 To conclude there should be a repeated empha-
sis on the fact that although the unit is linked to the 
exhibition, the proposed activities can be carried 
out independently. Equally, the exhibition can be 
visited without using this unit as complementary 
material. If the exhibition is held in the centre, 
the recommendation is that all pupils, regardless 
of their age group, can see and move all of the 
suitcases, which will enable them to get a clearer 
idea of the real situation, and the similarities and 
differences, in the countries focused on.
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PROPUESTA DIDÁCTICA 1: 

ALUMNADO

Educación infantil. 

OBJETIVOS

Reflexionar sobre los derechos de la infancia• 
Fomentar actitudes de cooperación.• 
Recoger propuestas de los niños y niñas para • 

un mundo con mayor justicia social.
 
CONCEPTOS CLAVE

Derechos de la Infancia: Juego, Alimentación y 
Agua, Vivienda. Igualdad de hombres y mujeres.  

INDICACIONES

Un niño o niña es toda aquella persona menor 
de 18 años y la Convención sobre los Derechos 
de la Infancia recoge, entre otros, el derecho a 
una educación obligatoria y gratuita, al juego, a la 
alimentación y a la vivienda, a la salud, a la seguri-
dad y protección, etc. Allá donde vivan se tienen 
que respetar sus derechos, sea niño o niña, tenga 
o no alguna discapacidad, hable uno u otro idioma, 
independientemente de cual sea su color de piel, 
su país, sus ideas,… Nada puede ser una excusa 
para que los niños y niñas no tengan casa, escuela, 
alimentación, y todo lo demás que necesitan para 
tener una vida sana y feliz.

TEACHING PROPOSAL 1:

PUPILS

Infants 

OBJECTIVES

To think about children’s rights 
To promote attitudes of cooperation 
The collect the children’s proposals for a world 
with greater social justice. 

KEY CONCEPTS

Children’s rights: Play, Food and Water, Housing. 
Equality between men and women. 

INDICATORS

A child is anyone under the age of 18 and the Con-
vention on the Rights of the Child acknowledges, 
among others, the right to compulsory and free 
education, and the right to play, the right food and 
housing, the right to healthcare, and the right to 
security and protection. The place in which chil-
dren live has to respect the rights of both boys and 
girls, whether they have a disability and regardless 
of the language they speak or the colour of their 
skin, their country, their ideas… Nothing can be an 
excuse for children not having a home, a school, 
food, and everything they need to live a healthy 
and happy life. 
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Cada niña, cada niño es además un ser humano 
único, es decir, que es diferente al resto de perso-
nas en muchas cosas: su físico, sus gustos, sus 
opiniones, su familia, su nombre, el país donde 
vive, etc. Por lo tanto, los niños y las niñas tienen 
derecho a que se respeten todas aquellas cosas 
que les hacen únicos e irrepetibles.  

Aunque todos los niños y las niñas del mundo 
tienen los mismos derechos, estos no siempre se 
respetan y hay lugares en los que a muchos les 
faltan las cosas necesarias para tener una vida 
sana y feliz.

Por este motivo, hay una iniciativa internacional, 
impulsada por Naciones Unidas, para hacer  todo 
lo posible para conseguir un mundo con más 
justicia social y respeto a las personas y el medio 
ambiente. Así, 192 países han firmado los Objeti-
vos del Desarrollo para el Milenio, que establecen 
una serie de metas para el 2015, entre otras:   

Que haya menos pobreza en el mundo. • 
Que los niños y las niñas no sufran enfer-• 

medades graves y, en el caso de que estén 
enfermos, se les pueda curar. 

Que haya alimentos, agua potable y aire no • 
contaminado para todas y todos. 

Que todos los niños y las niñas del mundo • 
puedan ir a la escuela.

 
A continuación, se repasan algunos de los derechos 
de la infancia:

Derecho a la salud: Los niños y las niñas tienen 
derecho a estar lo mejor posible, a estar sanos y a 
poder recibir la atención y el tratamiento adecua-
dos cuando están enfermos. El derecho a la salud 
también quiere decir que el centro médico tiene 
que estar cerca, debe ser fácil llegar hasta él y 
debe tener todo lo necesario para cuidar y curar.

Para garantizar la salud es importante vivir en un 
hogar limpio, tener una buena alimentación y 
que el aire que se respire no esté contaminado, 
también el acceso al agua potable. Salud también 
es tener tiempo para jugar e ir a la escuela, no 
sufrir guerras ni ningún otro tipo de violencia y 
que haya mucho amor y risas a su alrededor. 

Every child is also a unique human being; that is, 
different from other people in many respects: their 
appearance, gestures, opinions, family, name, the 
country they live in, etc. Therefore, children have 
the right to have respect for everything that makes 
them unique and incomparable.

Although all children around the world have the 
same rights, they are not always respected and 
there are places where many of them lack the 
necessary means to live a healthy and happy life.

For that reason, there is an international initiative, 
promoted by the United Nations, to do everything 
possible to ensure a world with greater social 
justice and respect for people and the environ-
ment. As a result, 192 countries have signed the 
Millennium Development Goals, which establish a 
series of objectives for 2015 that include, among 
others:

•	 The eradication of extreme poverty

•	 The reduction of child mortality

•	 Access to food, safe drinking water and un-
contaminated air for everybody

•	 The access of children everywhere, boys and 
girls alike, to universal primary education.

Some of the rights for children are outlined below:

The right to healthcare: Children have the right 
to be as well as possible, to be healthy and able 
to receive healthcare and the appropriate treat-
ment when they are ill. The right to healthcare 
also means that a medical centre has to be close 
by and easily accessible and equipped with every-
thing needed to provide care and treatment.

In order to guarantee health it is important to live 
in a clean home, have good food to eat and have 
uncontaminated air to breathe, as well as access 
to safe drinking water. Health also means having 
time to play and go to school, not having to be 
subjected to wars or any other type of violence 
and being surrounded by love and laughter.
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Derecho a la educación: La infancia tiene derecho 
a ir a la escuela de forma gratuita para desarro-
llar todas sus capacidades, relacionarse con los 
demás y aprender muchas cosas. Todos los niños 
y las niñas tienen derecho a una escuela cerca de 
su casa, donde aprender, encontrarse con otros 
niños y niñas, expresarse y participar.

En el mundo existen muchos niños y niñas que no 
van a la escuela y, por lo tanto, no pueden apren-
der. No van no porque no quieran, sino porque no 
pueden porque no hay escuelas en el lugar donde 
viven o están muy lejos de sus casas, porque la 
enseñanza no es gratuita y no tienen dinero 
para pagar la matrícula o el uniforme del colegio, 
porque viven en países que están en guerra o han 
sufrido un terremoto… 

Ante esta situación, los Objetivos del Milenio para 
el 2015 recogen, entre otras cuestiones, velar por 
que todos los menores de edad, en particular los 
que se encuentran en situación de desventaja y 
las niñas, tengan acceso a una educación primaria 
de calidad, obligatoria y gratuita.

Derecho al juego: Los niños y las niñas tienen 
derecho a descansar y divertirse, jugar y participar 
en todas aquellas actividades relacionadas con 
la cultura y el arte. Hay situaciones en que las y 

los menores no sólo no tienen juguetes sino que 
tampoco tienen tiempo para jugar, porque tienen 
una serie de obligaciones como ayudar en casa, 
cuidar a los hermanos o trabajar.  

Otras dos cuestiones importantes son que el 
derecho al juego tenga en cuenta las capacidades 
diversas de la infancia y que el derecho al juego 
esté libre de sexismo. En este sentido, hay un 
patrón social muy marcado que establece cuáles 
son los juegos y juguetes de niños, y cuáles de  
niñas, provocando desigualdades y en ocasiones 
insatisfacción. 

The right to education: children have the right 
to free education in order to develop all skills, to 
build relationships with others and learn many 
things. All children have the right to a school close 
to where they live: a place to learn, meet other 
children, express themselves and participate.

There are many children in the world that do not 
go to school and, therefore, cannot learn. It’s not 
because they don’t want to go, but because there 
aren’t schools where they live or they are far from 
their homes, because education is not free and 
because they don’t have the money to pay for 
enrolment or a school uniform, or because they 
live in countries at war or ones that have suffered 
an earthquake…

In the face of this situation, the Millennium Goals 
for 2015 acknowledge, among other issues, the 
safeguarding of the access for all minors, in par-
ticular those in disadvantaged situations and girls, 
to quality, compulsory and free primary education 

The right to play: girls and boys alike have the 
right to relax and enjoy themselves, the right to 
play and participate in all activities related to art 
and culture. There are situations where not only 
do minors not have toys, but they don’t have time 

to play with them because they have a series of 
obligations, for instance helping around the house, 
looking after brothers and sisters or working.

Two other important issues in the right to play are 
that it encompasses children’s diverse capacities 
and it is free from sexism. For instance, there is 
a strongly defined social pattern that establishes 
games and toys for boys and games and toys for 
girls, producing inequality and in some cases dis-
content.
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Actividad 1: Destino 

“Ven a descubrir destinos insólitos, paisajes remotos 
que no salen en las guías y gentes que viven de forma 
asombrosa en la cara oculta del planeta. Te invitamos 
a realizar el viaje de tus sueños… Cuando viajamos, 
tenemos que saber a dónde viajamos. Pues en este 
caso vamos a viajar a un mundo con derechos, donde 
todos los niños y niñas son muy felices porque tienen 
todas aquellas cosas que necesitan… ¿Qué pensáis que 
necesitáis los niños y las niñas para ser felices?... (Se 
deja que respondan y que salgan diferentes ideas, sin 
necesidad de dar ninguna respuesta, ya que se traba-
jará a lo largo de esta propuesta)... Comenzamos el 
viaje de nuestros sueños a un sitio encantador, a un 
lugar donde las niñas y los niños son muy felices”.

Actividad 2: El viaje 

“Vamos a iniciar el viaje de nuestros sueños y tenemos 
que decidir en qué medio de transporte vamos a 
viajar. Hay que asegurarse de que nadie se maree, así 
que vamos a probar diferentes medios de transpor-
te, para ver cuál nos gusta más para hacer nuestro 
viaje”. 

Se hace una fila con el alumnado y la idea es 
escenificar diferentes medios de transporte con 
movimientos y sonidos, mientras la fila avanza 
por el espacio. Se puede pedir a las niñas y niños 
que vayan diciendo los medios de transporte que 
se les ocurran e ir escenificando de uno en uno. 
El maestro o maestra también puede ayudar para 
que salgan más medios, tanto reales como imagi-
narios: tren, barco, bicicleta, avión, nave espacial, 
submarino, dentro de una botella, dragón, caballo, 
monopatín, esquís, etc.

Activity 1: Destination

“Come and discover unknown destinations, remote 
landscapes you don’t see in any guides and people 
that live amazing lives in the hidden ends of the earth. 
We invite you on Your Dream Trip… When we travel, 
we have to know where we’re travelling to, so in this 
case we are going to travel to a world with rights, 
where all children are very happy because they have 
everything they need… What do you think children 
need to be happy…? (Let pupils answer so that differ-
ent ideas emerge, without the need to give answers, 
as this will be dealt with in this proposal)… Let’s set 
off on our dream trip to visit a delightful location, a 
place where both boys and girls are very happy.”

Activity 2: The Trip 

“We’re going to set off on our dream trip and we 
have to decide on the way we are going to travel. We 
have to make sure no-one feels dizzy or sick so we 
are going to try out different types of transport to see 
which ones we prefer for our trip.”

Pupils form a line. The idea is to dramatize dif-
ferent means of transport with movements and 
sounds while the line moves forward through the 
space in the room. The children could be asked 
to say which types of transport they can think of 
and then they can act them out one at a time. 
The teacher can also prompt them so that more 
forms of transport are elicited: train, boat, bicycle, 
airplane, space ship, submarine, inside a bottle, 
dragon, horse, skateboard, skis, etc.
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Actividad 3: La Maleta 

“Ahora que ya hemos probado los diferentes medios 
de transporte y sabemos a dónde vamos,  ¡es la hora 
de coger nuestra maleta y comenzar nuestro viaje!”.

Cada niño y niña recibe una ficha con el dibujo de 
una maleta dividida en cuatro espacios (ficha 1) 
que irán rellenando tras cada una de las activida-
des. Al final de la sesión tendrán en la maleta un 
juego, un alimento, un producto para la higiene y 
un tipo de vivienda.

Un juguete en la maleta: Derecho al juego 

“¡Qué bien, ya hemos llegado! Este lugar está lleno de 
niños y niñas como nosotras. Lo mejor para conocerse 
es empezar a jugar, así que vamos a ver que juguete 
hemos traído en nuestra maleta.” 

Se les pide a los niños y niñas que en el primer 
cuadro de la maleta dibujen su juego o juguete 
preferido. Cuando hayan terminado, les pedimos 
que los vayan enseñando. Nos fijamos en los resul-
tados: ¿coinciden los juguetes de ellos con los de 
ellas?, ¿juegan a lo mismo niños y niñas? Partiendo 
de sus reflexiones, se llega una conclusión, resal-
tando la importancia de jugar, de disfrutar con 
otras personas, de compartir espacios y de que no 
hay juguetes ni juegos para niños ni para niñas, 
todos podemos jugar a todo.

“En el lugar donde estamos tienen mucha suerte, 
porque los niños y las niñas tienen tiempo y espacio 
para jugar. Hay otros sitios donde los niños y las 
niñas no pueden jugar, incluso a veces tienen que 
trabajar. En cambio aquí hay muchos juegos, y no 
unos juegos para niños y otros para niñas, sino juegos 
para todos/as. Lo vais a pasar muy bien jugando. ¡Y 
encima podréis aprender juegos nuevos!”.

Se puede terminar esta actividad jugando a juegos 
de otros países (en la ficha 2 hay varias propues-
tas). 

Activity 3: The Suitcase 

“Now we’ve tried the different methods of transport 
and know where we’re going, it’s time to grab our 
suitcases and start our trip!”

Every child receives a file with a drawing of a 
suitcase split into four parts (file 1), which they 
will complete after each activity. At the end of 
the session they will have a game, a food-type, 
a hygiene product and a type of housing in the 
suitcase.

A toy in the suitcase: The right to play 

“Great, we’ve arrived! This place is full of children like 
us. The best way of getting to know each other is by 
playing so we’re going to see what toy we’ve brought 
in our suitcase.”

Ask the children to draw their favourite game or 
toy in the first square in the suitcase. When they 
have finished ask them to show what they have 
drawn and focus on the results: do the children’s 
toys share similarities? Do boys and girls play the 
same things? Conclusions can be drawn from their 
ideas, emphasising the importance of playing, 
enjoying with other people, sharing spaces and 
the fact there are not toys exclusively for boys and 
girls – we can all play with everything.

“They are very lucky in this place because boys and 
girls have time and space to play. In other places 
children cannot play and sometimes have to work 
instead, but here there are many games and not just 
ones for boys and girls, but for everyone. You’re going 
to have a great time playing, and you can even learn 
new games!”

This activity can be finished by playing games from 
other countries (in file 2 there are various sugges-
tions). 
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La merienda: Derecho a la alimentación 

“Después de jugar como hemos gastado mucha 
energía, nos ha entrado hambre. Seguro que sabéis 
que en algunos lugares la gente no tiene mucho para 
comer, pero hemos tenido suerte, en el lugar de 
nuestros sueños todos los niños y niñas se encuen-
tran muy bien porque comen alimentos muy sanos 
que les hacen estar bien y fuertes”.

Dividimos al aula en grupos pequeños. Se le pide a 
cada grupo que haga una lista con tres alimentos 
que consumen habitualmente y otros tres alimen-
tos de los que hayan oído hablar pero que nunca 
hayan consumido. Se hace puesta en común y se 
comenta que hay muchos alimentos y que, además, 
en función del país donde estemos, la dieta 
puede ser diferente. Se pueden poner ejemplos: 
algunos de los alimentos más usados en la India 
son el arroz y diferentes tipos de legumbres que 
no hay aquí (el garbanzo indio, la lenteja negra o 
la soja verde), junto con numerosas especias (el 
ají, la mostaza negra, el comino, la cúrcuma…); en 
Etiopía, son muy populares los platos de verduras 
y carne picantes, servido sobre un pan plano y 
grande; en Nicaragua parte de la alimentación se 
basa en maíz blanco, frijoles rojos y arroz.   

Teniendo en cuenta toda esta diversidad, cada 
alumno/a va a seleccionar un alimento para llevar-
se en su viaje y lo va a dibujar en su maleta. Se 
hace puesta en común para que expliquen las 
razones de su selección, al tiempo, se reflexiona 
sobre las diferencias en la alimentación de unos 
países a otros, así como sobre las desigualdades 
que hay en el acceso a la alimentación. 

La ducha: Derecho a la salud y al agua

“En el lugar al que viajamos los niños y niñas tienen 
una salud muy buena.  Además de jugar y comer muy 
sano, pueden beber agua potable (buena), limpiar sus 
cosas, usar el servicio, lavarse para prevenir enferme-
dades e ir al médico si se encuentran mal. A nosotros 
y nosotras también nos encanta lavarnos por hay 
que acordarse de meter en la maleta un producto 
que utilicemos en nuestro aseo diario”.

Tras esta presentación, cada alumno y alumna 
dibuja su producto de higiene en el hueco corres-
pondiente de la maleta. A continuación, guiamos 
una ducha con mímica para toda la clase en la que 
el objetivo es no desperdiciar agua: nos desvesti-
mos, nos metemos en la ducha, tomamos el jabón, 
abrimos el grifo un momento y lo humedecemos, 
cerramos el grifo, nos enjabonamos bien, un poco 
más, no nos olvidemos detrás de las orejas, volve-
mos a abrir el grifo y nos aclaramos el jabón bien 
cerrando el grifo en cuanto acabemos. En algún 
momento de la ducha, les pedimos que utilicen el 
producto de higiene que han metido en la maleta, 
mediante la mímica. El grupo puede ir observando 
a cada compañero/a y adivinando su producto.  

Como opción alternativa, se puede hacer que el 
grupo se eche en el suelo del aula para asearse, 
guiando la ducha mientras se echan pompas de 
jabón encima, recordando que se debe cerrar el 
grifo siempre que no se necesite usar el agua. 

La actividad finaliza con una reflexión sobre la 
importancia de la higiene diaria y su relación 
con la salud, repasando las diferentes acciones 
necesarias (lavado de cara, de orejas, cepillado de 
dientes…) y la importancia de hacer un buen uso 
del agua, ya que hay muchos países donde este 
recurso escasea o no es potable. 

An afternoon snack: The right to food 

“After playing we normally start to feel hungry 
because we’ve burnt so much energy. Of course, you 
are probably aware that in some places people don’t 
have much to eat, but we’ve been lucky: in our dream 
place all children feel great because they eat very 
healthy food that makes them feel good and strong”.

Divide the class into small groups. Ask each 
group to make a list with three types of food they 
normally eat and another three they have heard 
about but never tried. Brainstorm their ideas and 
comment on the types of food and how, depend-
ing on the country we are in, diets can differ. Give 
some examples: some of the most common types 
of food in India are rice and different types of 
pulses not found in Spain (Indian chickpeas, black 
lentils and green soybeans), along with numer-
ous spices (bell peppers, black mustard, cumin, 
turmeric…); in Ethiopia, vegetable and spicy meat 
dishes, served on a large flat bread, are popular; in 
Nicaragua part of the diet is based on white corn, 
red beans and rice.

Taking into account all of this diversity, each pupil 
will select a foot type to take on their trip and will 
draw it in their suitcase. Brainstorm ideas in order 
to explain the reasons behind their choices, whilst 
also reflecting on the different foods in certain 
countries and the inequalities that exist in the 
access to food.

A shower: The right to health and water

“In the place we’re travelling to children are very 
healthy. Besides playing and eating healthy food, they 
can drink clean (good) water, clean their things, use 
the bathroom, clean themselves to prevent illnesses 
and go to the doctor if they feel unwell. We all love to 
clean ourselves, which means we must remember to 
pack a product we use to wash ourselves every day in 
our suitcase.”

After this introduction, pupils draw their hygiene 
product in the corresponding space in the suit-
case. Next, mime having a shower for the whole 
class, with the objective being not to waste any 
water: mime undressing, getting in the shower, 
taking the soap, opening the tap for a minute and 
standing under it, closing the tap, lathering up, not 
forgetting to clean behind our ears, and then turn 
on the tap again, shower off the soap and switch 
off the tap again when finished. At some point 
during the shower, ask them to use the hygiene 
product they have packed in their suitcase by 
miming. The group can watch their classmates 
and guess the product.

As an alternative, the group can get on the class-
room floor to wash themselves, guiding the shower 
while they make soap bubbles and remembering 
they must close the tap when the water is not 
needed. 

The activity ends with a reflection on the im-
portance of daily hygiene and its relationship to 
health, reviewing the different actions necessary 
(washing our face and ears, brushing our teeth…) 
and the importance of using water properly, given 
that in many countries this resource is either 
scarce or not drinkable.
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 La siesta: Derecho a la vivienda

“Este viaje está siendo muy largo, vamos a tener que 
descansar, ¿no os parece? Para descansar necesita-
mos una casa. Vamos a ver qué tipos de casa tienen 
en el lugar de nuestros sueños”.

Les enseñamos fotografías con varios tipos de 
viviendas distintas (ficha 3) y tienen que escoger 
a cuál les gustaría ir. Se dividen en grupos, cada 
uno con una de las viviendas. Les pedimos que en 
grupo escenifiquen con el cuerpo la forma de las 
viviendas y se echen a dormir. Podemos ayudar 
a los grupos a representar las viviendas utilizan-
do sus cuerpos. Si la vivienda es circular pueden 
hacer un círculo con sus cuerpos, si se trata de un 
edificio pueden juntarse poniéndose de puntillas y 
elevando los brazos hacia el techo, si se trata de un 
iglú pueden hacer un círculo y estirando los brazos 
hacia el techo y juntar las manos en el centro, en 
el caso de que sea una pagoda pueden hacer dos 
filas, una más alta que la otra y darse las manos, 
etc.

Nos despertamos y hablamos de por qué es 
importante tener una vivienda, por qué las casas 
pueden ser diferentes en función del lugar y si 
saben que hay personas que no tiene vivienda, 
tanto en nuestro país como en otros. 

Los abrazos: Derecho al cuidado y la protección 

“En el lugar donde estamos saben vivir muy bien. 
Son muy felices porque todos se cuidan mucho y se 
dan mucho amor. ¡Hasta tienen diferentes formas de 
abrazarse que nos van a enseñar!”

Ponemos al grupo en parejas para poder practicar 
los diferentes tipos de abrazos y vamos enseñán-
doles diferentes formas de abrazarse:

Una persona con los dos brazos por arriba y otra • 
con los dos brazos por abajo. Luego cambiamos 
los papeles.

Ambas personas con un brazo por arriba y el • 
otro por abajo.

Abrazo dándonos las manos.• 

Una persona abrazando por detrás. Luego • 
cambiamos los papeles.

Como en Etiopía, que se abrazan chocando el • 
hombro derecho con el hombro derecho.

Finalizamos con un gran abrazo comunitario.• 

A Nap: The right to housing

“This journey is taking ages. Let’s have a rest, shall 
we? To rest we need a house so we’re going to see 
what types of houses there are in our dream place”.

Show pupils photographs of different types of 
housing (file 3) and get them to choose which one 
they would like to visit. Split them into groups, each 
one with one of the types of housing. Each group 
will be asked to use their bodies to dramatize the 
shape of the houses and then pretend to go to 
sleep. Help the groups represent the houses with 
their bodies; if the house is circular they can make 
a circle with their bodies, if it’s a building they can 
come together by standing on tiptoes and lifting 
their arms upwards; if it involves an igloo they can 
make a circle and stretch their arms out towards 
the ceiling, joining their hands in the middle.  If 
it’s a pagoda they can make two rows, one higher 
than the other, and hold hands.

Everyone wakes up and discusses the importance 
of having a house, why houses can be different 
depending on the place, and to see whether they 
know that some people don’t have a house, both 
in Spain and in other countries.

A hug: The right to care and protection 

“They know how to lead a good life in this place. They’re 
very happy because really look after themselves and 
love each other a lot. They even have different ways 
of hugging that they’re going to teach us!”

Split the class into pairs to practice the different 
types of hugs and teach them how they are done:

•	 One person with both arms up in the air and the 
other with both arms down below. The pairs then 
change roles. 

•	 Both people with one arm up and one arm down. 

•	 Hugging by shaking hands 

•	 One person hugged from behind. The pairs then 
change roles 

•	 As in Ethiopia, they hug by bumping right shoul-
der against right shoulder. 

•	 Finish up with a big community hug. 
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Actividad 4: El regreso

“¡El viaje ha sido muy bonito y hemos descubierto un 
lugar maravilloso!..., pero se está haciendo tarde y 
tenemos que volver a casa”. 

Explicamos al grupo que para volver a casa, vamos 
a tomar un tren. Hacemos dos filas que se mueve 
por el aula, dirigida por un alumno/a, que hace 
de maquinista, de manera que guía la fila y hace 
algún movimiento que el resto copia. Ponemos 
música, cuando la música se para, el tren también 
lo hace para que la primera persona de la fila, la 
que era maquinista, se vaya al último puesto y deje 
su lugar a otro/a. La música vuelve a sonar, el tren 
se pone en marcha, se hace un nuevo movimiento 
que el resto copia… y así sucesivamente hasta que 
todos/as han sido maquinistas.

Al final del recorrido en tren nos sentamos en círcu-
lo y recordamos un poco qué cosas nos gustaban 
de ese lugar de nuestros sueños, ese lugar donde 
las niñas y niños son felices porque se cumplen 
todos sus derechos. Podemos cerrar la sesión 
diciendo que todas las personas juntas tenemos 
que hacer lo posible porque el lugar donde vivimos 
se convierta en ese lugar de nuestros sueños.

Se llevan su maleta para enseñar en su casa y 
contar en qué consistió su viaje. 

MATERIALES

Ficha 1: La maleta Â
Ficha 2: Juegos del mundo Â
Ficha 3: Viviendas del mundo Â
Pinturas Â
Música Â

CONEXIÓN CON LA EXPOSICIÓN

Se puede realizar una visita a la exposición al 
principio de esta propuesta, tras la actividad 1, 
para que conozcan la diversidad del mundo y 
así puedan realizar luego el trabajo imaginando 
diferentes lugares y personas que ya han visto. 
De igual modo, la visita a la exposición se puede 
hacer también al final, como actividad de conclu-
sión, que sirva para motivar y apoyar todas las 
ideas trabajadas. 

PARA SABER MÁS

www.unicef.org/spanish/education/index_access.html 

 �
www.ayudaenaccion.org/hacemos/derechos-de-la-infancia/

 �
programaeducativo.ayudaenaccion.org/uno-mas-en-clase-derechos-de-la-infancia/

 �
www.enredate.org/ �
www.rayuela.org �
www.educacionenvalores.org

 �
plataformadeinfancia.org/

 �
lavozdelainfancia.org/web/

 �
unesco.org/new/en/education/themes/leading-the-international-agenda/efareport/reports/

 �

Activity 4: The Return

“It’s been a lovely trip and we’ve discovered an 
amazing place…! But it’s getting late and we have to 
go home”.

Explain to the group that we have to catch a train 
to return home. They get into two lines and move 
around the classroom, led by one pupil, who pre-
tends to be an engine driver, guiding the lines and 
making certain movements the rest copy. Put on 
some music and when it stops, so too does the 
train in order that the first person in the line, the 
engine driver, has to go to the end and let another 
person take over. Put the music back on, set the 
train back in motion and start a new movement 
that the rest copy… and so on and so forth until 
everyone has been the engine driver.

At the end of the journey sit everyone in a circle 
and elicit some of the things people liked in this 
dream place, this place where children are happy 
because all of their rights are fulfilled. Close the 
session by saying that everyone together has to 
do everything possible to ensure that the place we 
live in becomes our dream place.

Pupils take their suitcases with them to show at 
home and talk about what their trip was like.

CONNECTION TO THE EXHIBITION 

A visit to the exhibition can be made at the begin-
ning of this proposal, after activity 1, so they can 
discover the diversity in the world and then carry 
out the work, imagining the different people and 
places they have seen. Likewise, the exhibition can 
be visited at the end, as a concluding exercise, and 
can be used to motivate and support all the ideas 
they have worked on.

MATERIALS 

ÂÂ File 1: The suitcas e 

ÂÂ File 2: Games from around the world 

ÂÂ File 3: Housing around the world 

ÂÂ Paintings

ÂÂ Music

MORE INFORMATION
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FICHA 1: LA MALETAFILE 1: THE SUITCASE
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Se proponen cuatro juegos del Mundo: 

1. Mozambique: Tlhuva holwana

El alumnado se coloca en dos hileras en ambos 
extremos del terreno, tres a cada lado. El 
profesor/a dice ¡ya!, y se trata de, en el tiempo 
de la prueba, ir las máximas veces posibles a 
cada lado con el cartón siempre cogido por su 
base con las palmas de ambas manos y arriba la 
pelota de tenis, de manera que no se caiga. Un 
alumno o alumna hace el recorrido y se la pasa 
a otro, para que haga el recorrido en sentido 
inverso. Si se cae vuelta a empezar, el jugador 
o jugadora al que se le ha caído. Cuando acaba 
el tiempo se contabilizan las veces que hemos 
“cruzado el río” y dado relevo. 

Puntuación: 1 punto al grupo por cada vez que 
haya cruzado el río.

2. Líbano: Seba tizra

Situamos a los/as jugadores/as a 5 metros de un 
aro tras una línea (podemos situarlos a ambos 
lados para hacerlo más fluido). Se apilan cinco 
latas dentro del aro. Se tira la pelota de tenis 
con el objetivo de derribar las latas.

Puntuación: 1 punto si tira alguna lata en un 
lanzamiento, 2 si las tira todas.

FICHA 2: JUEGOS DE OTROS PAÍSESFILE 2: GAMES FROM OTHER COUNTRIES

Four games from around the world are recom-
mended: 

1. Mozambique: Tlhuva holwana 

Pupils make two lines in both sides of the class-
room, with three on each side. The teacher shouts 
‘now!’ and the idea is, in the trial time available, to 
get to the other side as many times as possible 
with a piece of card, held by the base with the 
palms of both hands, and a tennis ball balanced on 
top, making sure it doesn’t fall. One pupil makes 
the journey and hands it over to someone else to 
do the return. When the time is up the number of 
times they “crossed the river” is counted and they 
swap over with someone else. 

Points system: 1 point per group for the number of 
times they have crossed the river. 

2. Lebanon: Seba tizra 

Place the players 5 metres from a hoop behind a 
line (they can be placed on both sides to make it 
flow better). Five cans are stacked up in the middle 
of the hoop. A tennis ball is thrown to try to knock 
over the cans.

Points system: 1 point for any can knocked over, 2 
if all of them go down. 
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4.Francia: Abajo la desigualdad

Situamos al grupo frente a una pared y ante 
ellos 3 aros, uno a 1 metro de la pared, otro a 
2 y otro a 3. El grupo de 6 personas lo dividi-
mos en dos bloques, primero lanzan 3 y luego 
lanzan otros tres. La idea es que dentro de un 
bloque el primero que lanza tire la bola, pegue 
en la pared y caiga dentro del primer aro, el 
segundo del segundo y el tercero del tercero. 

Puntuación: Cada vez que se logre es un punto  
(cada vez que un jugador mete donde le corres-
ponde). Si lo hace todo el bloque le damos 4 
puntos. Si lo hacen a la vez los 2 bloques,  10. 
Podemos aumentar dificultad, variando las 
distancias.

3. Australia: A tierra

Los jugadores y jugadoras se colocan en círculo. 
Uno de ellos inicia el juego con una pelota de 
tenis que va pasando a sus compañeros sin que 
ésta caiga al suelo. Normalmente los jugadores 
pueden golpear la pelota con diferentes partes 
del cuerpo a excepción de las manos. 

Puntuación: 3 puntos si logramos que los 6 
miembros del grupo den en la misma jugada 
y sin que caiga, a la pelota de tenis (podemos 
establecer puntuaciones intermedias). 

3. France: Under inequality

Place the group in front of a wall and 3 hoops in 
front of them, the first 1 metre from the wall, the 
second 2 metres and the third 3 metres. Divide 
a group of 6 people into two blocks. The first 3 
throw first and then the other three. The idea is 
that within each block the first person throws a 
ball off the wall so it falls inside the first hoop. 
Then the second has to do the same in the second 
hoop and the third person in the third hoop.

Points system: Each successful throw (each time 
a player puts the ball in the correct hoop) means 
one point. If the whole block is successful they 
win 4 points. If both blocks are successful it is 10 
points. It can be made more difficult by changing 
the distances.  

4. Australia: To ground

The players get in a circle. One of them starts 
the game by passing a tennis ball to their team-
mates, making sure it doesn’t fall on the ground. 
Players can touch the ball with any part of their 
bodies, except their hands.

Points system: 3 points if all 6 group members 
ensure the tennis ball doesn’t fall (you can also 
establish half points). 
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FICHA 3: VIVIENDAS DEL MUNDOFILE 3: HOUSES AROUND THE WORLD 

North America

Mongolia

Alaska

Ivory Coast

Turkey

Rwanda

Brazil

Japan

Vietnam

World

Romania
United Arab Emirates

Estonia
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PROPUESTA DIDÁCTICA 2:  

ALUMNADO

Primer ciclo de Primaria. 

OBJETIVOS

Reflexionar sobre el derecho a la educación y • 
los derechos de las mujeres y las niñas. 

Conocer las desigualdades existentes en • 
relación a estos derechos en la población 
mundial a través del caso concreto de Orissa, 
India.

Conocer algunos factores causantes de estas • 
desigualdades.

Desarrollar una actitud responsable en torno • 
a estos derechos desde nuestro ámbito de 
actuación.

 
CONCEPTOS CLAVE

Derecho a la educación, derechos de las mujeres.

TEACHING PROPOSAL 2:

PUPILS

Key Stage 1 in Primary Education. 

OBJECTIVES

•	 To think about the right to education and the 
rights of women and girls. 

•	 To gain awareness of the inequalities that 
exist in the rights of the world population 
through a specific case in Orissa, India. 

•	 To become aware of the factors that cause 
these inequalities. 

•	 To develop a responsible attitude regarding 
these rights from our sphere of action. 

KEY CONCEPTS

The right to education, women’s rights. 
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PROPUESTA DIDÁCTICA 2:  

ALUMNADO

Primer ciclo de Primaria. 

OBJETIVOS

Reflexionar sobre el derecho a la educación y • 
los derechos de las mujeres y las niñas. 

Conocer las desigualdades existentes en • 
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INDICACIONES

La educación no es solo un derecho humano más, 
indispensable para el desarrollo de las personas 
y las sociedades, sino que es una herramienta del 
cambio social.

En algunos países, como India, el coste de la escola-
rización y especialmente la deficiente cobertura 
educativa, sobre todo en zonas rurales y barrios 
urbanos marginales, donde faltan escuelas, profe-
sorado cualificado bien retribuido y equipamiento 
básico, imposibilitan que las familias puedan afron-
tar el que sus hijos e hijas acudan a la escuela.

La baja calidad de la educación, el trabajo infan-
til, la discriminación de género que obstaculiza la 
educación de niñas y adolescentes, la discrimina-
ción por discapacidad o enfermedad y la deficiente 
o nula atención a las necesidades de aprendizaje 
de las personas adultas también son realidades 
que se deben denunciar.

La educación es un derecho fundamental, pero en 
la actualidad, de los 650 millones de niños y niñas 
en el mundo en edad de cursar educación prima-
ria, 250 no saben leer o escribir ya sea porque 
están fuera de la escuela, porque la han abando-
nado o por que la educación que reciben no es de 
calidad.

La educación es:

Un valor en sí misma como derecho de todas • 
las personas, reconocido en la Declaración 
Universal de los Derechos Humanos.

Imprescindible para luchar contra la pobreza • 
y lograr un desarrollo sostenible.

Una responsabilidad fundamental de los • 
Estados.

Una meta que puede alcanzarse si los gobier-• 
nos tienen voluntad política y movilizan los 
recursos necesarios.

 
Es necesaria, por tanto, una educación que 
desarrolle las capacidades personales y sociales 
que permitan a las personas conocer el funcio-
namiento de la sociedad para desenvolverse 
cotidianamente en ella, así como cuestionar y 
recrear positivamente sus propios roles e institu-
ciones. 

Además es urgente una educación con equidad 
de género; no sólo que salve las discriminaciones 
e inequidades en el acceso y permanencia que 
sufren niñas, jóvenes y mujeres, sino que promue-
va la redefinición de los roles y las relaciones de 
género en términos de respeto y diálogo.

Es imprescindible una educación que fomente y 
enseñe la gobernabilidad democrática, que mire 
al desarrollo económico como a un instrumento 
para el desarrollo de las personas y los pueblos, 
pero no como un fin en sí mismo.

INDICATORS

Education is not only another human right, in-
dispensable for the development of people and 
societies, it is also a tool for social change.

In some countries, such as India, the cost of going 
to school, and in particular unsatisfactory educa-
tion programmes, especially in rural areas and 
marginalised urban neighbourhoods, where there 
is a lack of schools, qualified and well-paid teach-
ing staff and basic equipment, makes it impossible 
for families to send their children to school.

Low-quality education, child labour and gender 
discrimination that hinders education for girls 
and teenagers, discrimination due to disabilities 
or illness and the unsatisfactory or non-existent 
regard for adults’ learning needs are also real situ-
ations that must be exposed.

Education is a fundamental right, yet at present, of 
the 650 million children around the world enrolled 
in primary education, 250 do not know how to read 
and write, either because they do not go to school, 
because they have dropped out or because they 
do not receive a high-quality education.

Education is:

•	 A value in itself as a right for everybody, recog-
nised in the Universal Declaration of Human 
Rights. 

•	 Essential for the fight against poverty and to 
achieve sustainable development.

•	 A key responsibility for States. 

•	 A goal that can be met if governments have 
the political volition and mobilise the necessary 
resources.

Therefore, there is a need for education that devel-
ops personal and social skills that enable people 
to discover how societies work in order to interact 
in them on a daily basis and to positively question 
and recreate their own roles and institutions.

Moreover, there is a pressing need for education 
with gender equality; not only one that is free 
from discrimination and inequalities in access and 
continuity for girls, young women and women, but 
also education that advocates the redefinition of 
gender roles and relationships in terms of respect 
and dialogue.

It is essential that education promotes and teaches 
democratic governance that sees economic devel-
opment as an instrument for people’s develop-
ment, but not as an end in itself. 
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Actividad 1: Destino

“Ven a descubrir destinos insólitos, paisajes remotos 
que no salen en las guías y gentes que viven de forma 
asombrosa en la cara oculta del planeta. Te invitamos 
a realizar el viaje de tus sueños… Os proponemos hacer 
un viaje para conocer a Namita, una niña que vive en 
Orissa, una comarca de la India. ¿Os apetece?”. 

Actividad 2. Preparativos 

“a quedan pocos días para salir… Antes de irnos hay 
que preparar unas cuantas cosas. ¡Empecemos con los 
preparativos del viaje! ¿Qué cosas creéis que tenemos 
que hacer antes de comenzar nuestro viaje? ¿Por qué 
son importantes? Una de las cosas que siempre hay que 
hacer cuando nos vamos de viaje es conocer un poco el 
país de destino: Dónde está, sus costumbres, cómo es...”. 

Proyectamos una imagen del mapamundi (o enseña-
mos un mapamundi) y preguntamos: ¿Dónde pensáis 
que está la India? ¿Alguien puede señalarlo en el 
mapa? Cuando lo hayan localizado preguntamos 
dónde les parece que puede estar Orissa, después lo 
señalamos en el mapa (Orissa es un estado situado 
en la costa este de India, en la Bahía de Bengala). Si 
los recursos del aula lo permiten se puede mostrar el 
recorrido desde España a la India utilizando el  Google 
Earth. 

“Ahora que ya sabemos dónde esta nuestro destino, 
vamos a conocer algunas cosas más sobre la India 
que nos ayudarán a entender mejor las costumbres de 
Namita y sus amigas y amigos” .

Dividimos al alumnado en pequeños grupos, reparti-
mos a cada grupo varios datos sobre la India, algunos 
de ellos verdaderos y otros falsos. Cada grupo tiene 
que decidir cuáles son ciertos y cuáles no. Para la 
puesta en común dibujamos en el encerado o en un 
papel grande la silueta de la India. Cada grupo tiene 
que pegar los datos verdaderos dentro de la silueta y 
los falsos fuera. Si no hubiera posibilidad de pegarlos 
cada grupo puede escribirlos dentro del dibujo. Hay 
una ficha de la India, con datos ordenados en dos 
columnas (Verdadero/Falso) para recortar y entregar 
los grupos (ficha 1). 

En relación a los datos falsos, comentar que Bombay 
no es la capital, es la ciudad más poblada; que el animal 
sagrado es la vaca y que la industria del cine está en 
Bollywood. Asimismo, la flor nacional de la India es el 
loto (nelumbo nucifera), una flor sagrada que ocupa 
una posición única en el arte y en la mitología de la 
antigua India y ha sido un símbolo de buen augurio 
de la cultura India desde tiempo inmemorial.

Activity 1: Destination

“Come and discover unknown destinations, remote 
landscapes you don’t see in any guides and people 
that live amazing lives in the hidden ends of the earth. 
We invite you on your dream trip… Let’s go on a trip 
to meet Namita, a girl who lives in Orissa, in India. 
What do you say?

Activity 2. Preparation

“There are only a few days to go until we set off… 
Before we go there are a few things we need to get 
ready. Let’s start with the travel arrangements! What 
things do you think we need to do before starting our 
trip? Why are they important? One of the things you 
always have to do before travelling is get to know 
something about the destination country: its location, 
customs, what it’s like…”. 

Project an image of a world map (or show them a 
world map) and ask: Where do you think India is? 
Can anyone find it on the map? When they have 
located it, ask them where they think Orissa might 
be, and then identify it on the map (Orissa is a 
state located on the east coast of India, in the Bay 
of Bengal). If the classroom resources allow it, the 
route from Spain to India could be traced by using 
Google Earth.

 “Now we know our destination, we’re going to look at 
more things about India that will help us get to know 
Namita’s customs and her friends better”.

Divide pupils into small groups and give each one 
facts about India, some true and some false. Each 
group has to decide whether the information is 
valid or invalid. To share ideas with the rest of the 
class, draw, either on the board or on a large piece 
of paper, a silhouette of India. Each group has to 
stick true information inside the silhouette and 
false information outside. If sticking this informa-
tion is not possible pupils can write them inside 
the drawing. There is a file on India, with data 
ordered in two columns (True/False) to cut out 
and give to the groups.

In terms of the false information, mention that 
Mombay is not the capital, but the most highly 
populated city; that the cow is a sacred animal and 
that the film industry is in Bollywood. Also mention 
that the national flower of India is the Indian lotus 
(nelumbo nucifera), a sacred flower that holds a 
unique position in art and mythology from ancient 
India and has symbolised a good omen in Indian 
culture for time immemorial. 
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En la puesta en común, para aclarar estos concep-
tos, se pueden usar imágenes para que visualicen el 
contenido de las frases anteriores (ficha 2). Asimismo, 
para acercarnos más a Orissa, nuestro destino final, y 
ver como estudian los niños y las niñas en ese lugar, 
hay fotografías en la ficha 3.

Actividad 3. Nuestros amigos y amigas de allí

Empezamos nuestro viaje, estamos nerviosos/as. 
¡Por fin vamos a conocer a Namita y su familia! 
Vamos a ver como son y con qué cosas sueñan.

Visionado del video de Namita

http://www.youtube.com/watch?v=0NAgFXrvGuY

Una vez visionado el video preguntamos al grupo: 
¿Qué os ha parecido?, ¿Os imaginabais Namita y su 
familia así? ¿Recordáis con que soñaba Namita? 

Si no recuerdan cual eran los sueños de Namita se 
puede volver a poner el video pidiéndoles que se 
fijen bien en ello. 

En grupo grande comentamos que uno de los 
sueños de Namita es ser profesora. Después 
preguntamos al aula qué les gustaría ser de 
mayores, qué oficios les gustaría hacer. 

La escuela en el mundo

Preguntamos al grupo qué creen que tiene que 
hacer cualquier niño o niña del mundo para poder 
tener un oficio de mayor. Recogemos sus propues-
tas y las reforzamos: ir a la escuela, aprender a 
leer, escribir, trabajar en grupo…, y muchas cosas 
más.

Relacionamos sus respuestas con la situación de 
Namita: si los padres de Namita no consiguen 
llevar el arroz (mencionado en el vídeo) a la mesa, 
¿Creéis que Namita podrá seguir estudiando? 
¿Qué es lo que pensáis que sucederá? ¿A nosotras 
y nosotros nos pasa eso? 

En nuestro país, la educación es obligatoria y 
gratuita, pero hay todavía muchos niños y sobre 
todo muchas niñas que aún no pueden ir a la 
escuela en otros países. Concretamente, son casi 
70 millones de niños y niñas, que representan al 
10% de los niños y niñas del mundo.  

Dibujamos un círculo en el encerado y a continua-
ción, utilizando los datos sobre escolarización en 
el mundo, señalamos dentro del círculo, haciendo 
un quesito, el tanto por ciento de niños y niñas 
que no van a la escuela: es el 10%  Explicamos que 
el círculo representa el total de niños y niñas de la 
tierra y el quesito que se acaba de dibujar repre-
senta el total de niños y niñas que aún no pueden 
ir a la escuela. Otra opción es dibujar el círculo (o 
la forma de una casa/escuela – suelo, dos paredes, 

In the brainstorming session clarify these con-
cepts by using images to visualise the content of 
the previous sentences (file 2). Furthermore, to 
bring us closer to Orissa, our final destination, 
and to see how children study this place, there are 
photos in file 3.

Activity 3. Our friends there

We’re starting out on our journey and we’re a bit 
nervous. We’re finally going to meet Namita and 
her family! We’re going to see what they’re like and 
what type of things they dream about.

Watching a video about Namita

http://www.youtube.com/watch?v=0NAgFXrvGuY

Once they’ve watched the video ask the group: 
What did you think? Is that the way you imagined 
Namita and her family? Do you remember what 
Namita dreamed of? 

If pupils don’t remember Namita’s dreams, you 
can play the video again, asking them to pay close 
attention to what she says.

As a whole group, talk about how one of Namita’s 
dreams is to be a teacher then ask the class what 
they would like to be when they’re older, what 
professions they would like to do.

School around the world

Ask the group what they think any child around 
the world has to do to be able to have a profession 
when they’re older. Collect their ideas and stress: 
go to school, learn to read, write, work in a group… 
and numerous other things.

Relate their answers to Namita’s situation: if Na-
mita’s parents aren’t able to put rice (mentioned 
in the video) on the table, do you think Namita can 
carry on studying? What do you think will happen? 
Does that happen to us?

In our country education is compulsory and free, 
but in other countries there are still many boys, 
and particularly girls, that cannot go to school: 
almost 70 million boys and girls, who represent 
10% of the children in the world. 

Draw a circle on the board and then, using data 
on school enrolment around the world, draw a pie 
chart with the percentage of children that don’t go 
to school: 10%. Explain that the circle represents 
the total number of children in the world and the 
pie chart represents the total number of children 
that still can’t go to school. Another option is to 
draw a circle (or the shape of a house/school – a 
floor, two walls, a roof –) on the floor with chalk
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tejado –) en el suelo con la tiza, y trasladar el 
porcentaje de los niños y niñas escolarizados y 
no escolarizados a la dimensión de la clase, de tal 
forma que, proporcionalmente, queden tantos 
niños y niñas situados dentro del dibujo repre-
sentando el porcentaje de los que acuden a la 
escuela, y fuera de él tantos como porcentaje de 
no escolarizados.

Les pedimos que piensen en algunas razones por 
la que estos niños y niñas aún no pueden ir a la 
escuela. Se escuchan y apuntan en el encerado las 
razones que el grupo encuentre. Después pregun-
tamos si creen que algunas de estas razones 
también podrían afectar al sueño de Namita de 
llegar a ser maestra. 

Como reflexión final, podemos hablar de las 
desigualdades que hay en el mundo debido a un 
reparto injusto de las riquezas y los recursos. 

El camino de Namita hacia su sueño 

Vamos a reflexionar sobre las cuestiones que 
afectarán a Namita para conseguir su sueño. 

Para ello, el grupo se coloca en un extremo del 
aula. Se explica que donde están situados es el 
ahora, el presente, todos y todas son Namita con 
su sueño. El extremo contrario es el futuro donde 
Namita ha conseguido su sueño de llegar a ser 
maestra. Vamos leyendo en alto las diferentes 
partes del texto, que coinciden con facilidades y 
dificultades que puede encontrarse Namita en 
su camino. En  cada una de ellas decidimos si en 
grupo (representando a Namita) damos un paso 
hacia adelante acercándonos a cumplir el sueño o 
por el contrario damos un paso hacia atrás aleján-

donos de él. Las frases que proponemos son las 
siguientes:

Los padres de Namita le han comprado 1. 
lápices y un cuaderno nuevo.

Para llegar a su escuela Namita 2. 
tiene que caminar dos horas.  
3. A Namita le encanta ir a la escuela y muchas 
veces la profesora la felicita por su trabajo.

La madre de Namita consigue un trabajo 3. 
cosiendo en casa pueden pagar los gastos del 
cole. 

Namita tienen muchos amigos y amigas. 4. 
Todos los días hacen el camino a la escuela 
juntos y se divierten.

Namita ha sacado muy buenas notas en 5. 
sus últimos exámenes, se esfuerza mucho. 

La profesora de Namita se ha puesto enfer-6. 
ma y durante ese tiempo no han tenido una 
profesora sustituta, por lo que no hay cole. 

Las lluvias estropean el tejado de la escuela 7. 
no ha sido posible ir a la escuela en 3 meses.

La madre de Namita se pone enferma y 8. 
Namita tiene que quedarse en casa para hacer 
las cosas, mientras sus hermanos chicos van a 
la escuela.  

Los padres de Namita están hablando con 9. 
otra familia para decidir su futura boda.

 
Al final del juego el grupo estará situado donde 
comenzó, en la situación de partida, lejos de conse-
guir el sueño. Preguntamos al grupo qué les parece 
y reflexionamos sobre las diferencias que hay con 
nuestra escuela. También introducimos el tema de 
la igualdad de chicos y chicas, y si piensan que por 
ser chica lo tiene más fácil o más difícil. Esta activi-
dad nos permite trabajar las desigualdades que hay 
entre Norte y Sur, en temas como la educación y 
también en cuestiones relacionadas con la igualdad 
de mujeres y hombres. Se puede, por tanto, explicar 
las dificultades que supone vivir en un país de estas 
características, en especial para las niñas, aprove-
chando el punto 10 para mencionar el tema de los 
matrimonios concertados y su repercusión en la 
escolaridad de las pequeñas y en su futura vida de 
adultas: ¿sabían que hay lugares y culturas en las que 
se siguen estas prácticas?, ¿qué les parece?.

and transfer the percentage of children at school 
or not in education to the size of the class, doing 
so in such a way as, proportionally, there are as 
many boys and girls placed inside that represent 
the percentage of those that go to school and 
outside the circle those that don’t have access to 
education. 

Ask them to think of reasons why these children 
cannot go to school. Listen to their ideas and make 
a list of the reasons the group comes up with on 
the board. Afterwards, ask them if they believe 
that some of these reasons could also affect Na-
mita’s dream of becoming a teacher.

As a final consideration, one possibility is to talk 
about inequality in the world due to the unfair 
distribution of wealth and resources. 

Namita’s path towards her dream

We’re going to think about some of the issues that 
will affect Namita accomplishing her dream.

Move the group to one side of the classroom. 
Explain to them that where they are positioned is 
now, the present, and that all of them are Namita 
with her dream. The other side represents the 
future, where Namita has accomplished her dream 
of becoming a teacher. Read the different parts of 
the text out loud, which coincide with aspects that 
are either easy or difficult for Namita. In each one 
pupils decide as a group (representing Namita) 
whether to take one step forward, moving closer 
to fulfilling her dream, or one step back, moving 

further away from it. The sentences we suggest 
are the following: 

1.	Namita’s parents have bought pencils and a 
new notebook.

2.	To get to school Namita has to walk for two 
hours.

3.	Namita loves going to school and on many 
occasions the teacher praises her work.

4.	Namita’s mother has found a job sewing at 
home and can pay the school fees. 

5.	Namita has many friends. They walk to school 
together every day and have lots of fun. 

6.	Namita has got very good marks in her last 
exams and she tries hard. 

7.	Namita’s teacher has fallen ill and during this 
period there is no replacement teacher, which 
means there is no school. 

8.	The rain has damaged the school roof and 
there has been no school for 3 months. 

9.	Namita’s mother has fallen ill and Namita has 
to stay at home to do things around the house 
while her younger brothers go to school.

10.	 Namita’s parents are speaking to another 
family to decide her future wedding.

At the end of the game the group goes back to 
where they started, far from fulfilling the dream. 
Ask the group what they think and look at the 
differences with their school. Also introduce the 
theme of equality between boys and girls and 
whether they think it’s easier being a boy or a girl. 
This activity enables us to look at the difference 
between North and South, in terms of issues 
such as education and those related to equality 
between men and women. Therefore, explain the 
difficulties that arise from living in a country with 
these characteristics, particularly for girls, taking 
the opportunity to mention point number 10 and 
the repercussions of arranged marriages in the 
schooling of young girls and their future life as 
adults: Did you know that there are still countries 
that follow these practices? What do you think?
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Actividad 4. El viaje de vuelta

“Es hora de volver a casa, nos lo hemos pasado 
muy bien, hemos conocido gente diferente y hemos 
aprendido muchas cosas. Aunque nos da pena, nos 
despedimos de Namita, esperamos verla pronto. Al 
volver a casa seguimos acordándonos de Namita y 
pensamos cómo podríamos ayudarla a que cumpla 
su sueño”.

Pedimos al alumnado que se siente en pequeños 
grupos y dibujen que cosas se podrían hacer para 
que Namita pudiera conseguir su sueño. Al termi-
nar se enseñan los dibujos y se explican al resto 
de la clase. Apuntamos en el encerado al lado del 
gráfico sobre escolarización en color verde las 
distintas cosas que se podrían hacer. 

Podemos cerrar la sesión diciendo que todas las 
personas juntas tenemos que hacer lo posible 
porque en todos los lugares del mundo la gente 
pueda cumplir sus sueños y recibir una educación 
adecuada.

MATERIALES

Mapamundi, proyector o pizarra digital.  Â
Ficha de datos sobre La India/ Orissa. Â
Tijeras y pegamento. Â
Pinturas. Â
Papel. Â
Encerado y tizas de colores. Â

CONEXIÓN CON LA EXPOSICIÓN

Tras el visionado del vídeo de Namita, se puede 
revisar la maleta correspondiente a la India, lo que 
facilitará el abordaje de las actividades posterio-
res. De igual modo, en la actividad final, el viaje de 
vuelta, se puede utilizar la música para ambientar 
mientras el alumnado dibuja.

PARA SABER MÁS

www.ayudaenaccion.org/hacemos/derecho-a-la-educacion/

 �
www.cme-espana.org/ (Campaña mundial por la educación)

 �
www.cme-espana.org/materiales

 �
www.uis.unesco.org/Education/Documents/fs-25-out-of-school-children-sp.pdf 

 �
http://www.unesco.org/new/es/education/

 �
ayudaenaccion.org/blog/decimos/noticias/2013/02/04/corazon-valiente-y-el-despertar-de-india/

 �
revista.ayudaenaccion.org/articulos-asia/queremos-contarte-derecho-a-la-educacion-en-india 

 �

Activity 4. The Return 
 
“It’s time to go back home. We’ve had a great time, 
and we’ve met different people and learned a lot. Al-
though it’s a pity, we have to say goodbye to Namita, 
but hopefully we’ll see her soon. Once we’re back we 
can still think about Namita and how we can help her 
make her dream come true”.

Ask pupils to sit in small groups and draw the 
things they could do to help Namita fulfil her 
dream. When everyone has finished, get pupils 
to show their drawings and explain them to the 
rest of the class. On the board, write all their ideas 
on the things they could do in green, next to the 
graph on school attendance.

The session can be concluded by highlighting how, 
by working together, we can make it possible. Ev-
erywhere around the world people can fulfil their 
dreams and receive a suitable education.

CONNECTION TO THE EXHIBITION

After watching the video about Namita, check 
the suitcase that corresponds to India, which will 
facilitate an approach to subsequent activities. 
Likewise, in the final activity, the return home, 
music can be used to create an atmosphere while 
the pupils are drawing.  

MATERIALS 

ÂÂ World map, projector or digital board

ÂÂ Date file on India/Orissa 

ÂÂ Scissors and glue 

ÂÂ Paints 

ÂÂ Paper

ÂÂ Black board and multi-coloured chalk 

MORE INFORMATION
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Verdaderos 

India es el segundo país más poblado del 
mundo.

La capital de la India es Nueva Delhi

Lengua oficial es el hindi

Una de las comidas típicas de la India es el 
Arroz

El sari es una de las ropas típicas de las mujeres 
en la India. 

El animal sagrado es la vaca.

En la India normalmente las personas comen 
con la mano derecha.

El río más importante de la India es el Ganges

Un hombre famoso de la India fue Gandhi: Se 
les puede preguntar si saben quién es y explicar, 
en caso de que sea necesario, que fue un líder 
nacionalista indio que llevó a su país a lograr la 
independencia mediante una revolución pacífi-
ca. Popularmente llamado “mahatma’’ (gran 
alma) y que fue el líder del movimiento de resis-
tencia no violenta al régimen colonial británico. 

Una persona famosa de la India es Vandana 
Shiva: Es una de las pensadoras más dinámicas 
y provocadoras del mundo. Una de las ecolo-
gistas, feministas y filósofas de la ciencia más 
prestigiosas a escala internacional que luchan 
por los derechos de la tierra y de las mujeres.

Falsos 

La capital de la India es Bombay.

Una de las comidas típicas de la India es el chori-
zo. 

En la India la normalmente se come de pie.

El animal sagrado en la India es el perro.

En la India, el lugar donde se encuentra la indus-
tria más grande del cine se llama Hollywood.

El río más importante de la India es el Ebro.

La flor sagrada en la India es la margarita. 

FICHA 1: DATOS DE LA INDIA FILE 1: DATA ON INDIA 

TRUE FALSE

India is the second most populated country in 
the world

The capital of India is New Delhi 

The official language is Hindi

A typical food in India is Rice 

The sari is one of the typical items of clothing 
worn by women in India. 

The cow is a sacred animal.

In India people normally eat with their right 
hand. 

The most important river in India is the Ganges. 

A famous man in India was Gandhi: Ask pupils 
if they know who he is and explain, if necessary, 
that he was an Indian nationalist leader that 
brought independence to his country with a 
passive revolution. Popularly called “mahatma’’ 
(great soul), he was leader of the non-violent 
resistance movement against British colonial 
rule.

A famous woman in India is Vandana Shiva: She 
is one of the most dynamic and provocative 
thinkers in the world and one of the most pres-
tigious international ecologists, feminists and 
philosophers of science that fights for earth 
rights and women’s rights. 

The capital of India is Bombay. 

Chorizo is a typical type of food in India.

In India people normally eat standing up. 

The dog is a sacred animal in India. 

India is the country with the biggest film indus-
try in the world, which is called Hollywood. 

The biggest river in India is the Ebro. 

The daisy is a sacred flower in India.

" "
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FICHA 2:  IMÁGENES ACTIVIDAD 2: PREPARATIVOS

Nueva Delhi, la capital de la India

Bollywood, la industria del cine india. El arroz, una comida típica de la India.

Un sari, ropa típica de las mujeres de la India. El loto es la flor nacional de la India.

Bombay, la ciudad más poblada de la India.

FILE 2: ACTIVITY IMAGES 2: PREPARATIONS

New Delhi, the capital of India 

Bollywood, India’s film industry. 

Sari, a typical item of clothing in India. 

Bombay, the most populated city in India.  

Rice, a typical type of food in India. 

The national flower in India is the Indian lotus.
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FICHA 3: FOTOS DE LA INDIA 

Imagen: ActionAid ,Tom Pietrasik

Imagen: Comunidad de Orissa ,CIRTD

Imagen: ActionAid 

Imagen: En una escuela de la India, ActionAid

Imagen: Pozo tradicional de Orissa, CIRTD

Imagen: Un medio de transporte. Orissa ,CIRTD

FILE 3: PHOTOS OF INDIA 

Image: ActionAid, Tom Pietrasik
Image: ActionAid 

Image: The Community of Orissa, CIRTD 

Image: A traditional well in Orissa, CIRTD

Image: A mode of transport. Orissa, CIRTD

Image: Inside a school in India, ActionAid 



29

PROPUESTA DIDÁCTICA 3:  

ALUMNADO

Segundo ciclo de Primaria. 

OBJETIVOS

Reflexionar sobre el derecho a la alimenta-• 
ción, derecho al agua y al saneamiento.

Conocer las desigualdades existentes en • 
relación a estos derechos en la población 
mundial a través del caso concreto de Janamo-
ra (Etiopía).

Conocer algunos factores causantes de estas • 
desigualdades.

Desarrollar una actitud responsable en torno • 
a estos derechos desde nuestro ámbito de 
actuación.

 
CONCEPTOS CLAVE

Derecho a la alimentación. Agua. Saneamiento

TEACHING PROPOSAL 3:

PUPILS

Key Stage 2 of Primary Education. 

OBJECTIVES

•	 To consider the right to food, water and sani-
tation. 

•	 To be aware of the inequalities between these 
rights in the world population through the spe-
cific case of Janamo¬ra (Ethiopia).

•	 To gain an awareness of the factors that cause 
these inequalities. 

•	 To develop a responsible attitude to these 
rights from our sphere of action. 

KEY CONCEPTS

The right to Food. Water. Sanitation.
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INDICACIONES

El derecho a la alimentación es el derecho a tener 
acceso, individual o colectivamente, de manera 
regular y permanente, a una alimentación cuanti-
tativa y cualitativamente adecuada y suficiente, 
así como a los medios necesarios para producirla, 
de forma que se corresponda con las tradiciones 
culturales de cada población y que garantice una 
vida física y psíquica satisfactoria y digna. 

Según la Organización para la Agricultura y la 
Alimentación, la FAO, en 2009, había en el mundo 
más de mil millones de personas sufriendo 
hambre y aproximadamente otros dos mil millo-
nes padeciendo lo que se conoce como “hambre 
oculta”, es decir, carencias severas de micro-
nutrientes que dificultan el desarrollo de sus 
capacidades y funciones vitales. Esto supone que 
un 40% de la población mundial no tiene garantiza-
do este derecho fundamental, que como tal debe 
ser reconocido, respetado, protegido y garantiza-
do por los Estados.

El derecho a la alimentación tiene que ver tanto con 
los niveles de producción de alimentos como con 
los modos de producción y las cuestiones relati-
vas a la distribución. El objetivo final es garantizar 

a cada persona un acceso permanente y seguro 
a dietas que sean adecuadas desde el punto de 
vista nutricional, producidas de forma sostenible 
y culturalmente aceptables. Ese acceso puede 
garantizarse mediante tres canales que suelen 
funcionar en combinación: 

a) la autoproducción: es el caso de personas que 
cultivan y obtienen sus propios alimentos

b) el acceso a actividades generadoras de ingre-
sos, esto es, obtener recursos monetarios o de 
otro tipo, a través de un empleo por ejemplo, que 
permitan la compra de alimentos. 

c) la protección social, de manera que cuando 
no se autoproduce o no se obtienen ingresos, se 
cubre la necesidad alimentaria mediante el apoyo 
de la comunidad o del Estado. 

Por tanto, el derecho a la alimentación está estre-
chamente relacionado con el derecho de acceso 
a recursos como la tierra, el agua, los bosques 
y las semillas, que son esenciales para quienes 
producen alimentos para su propio consumo; el 
derecho al trabajo, para poder tener un empleo 
y unos recursos para satisfacer las necesidades 
alimentarias; y el derecho a la seguridad social, 
para garantizar este derecho cuando fallan los 
otros.

INDICATORS

The right to food is the right to have regular and 
permanent access, individual or collective, to food 
that is quantitatively and qualitatively suitable and 
adequate, along with other resources required for 
its production in order that it corresponds to the 
cultural traditions in each population and guar-
antees a satisfactory and dignified physical and 
psychological life. 

According to FAO, the Food and Agriculture 
Organisation, in 2009 there were over a billion 
people suffering from hunger and approximately 
another 2 billion enduring what is known as 
“hidden hunger”, that is to say, severe micronutri-
ent deficiencies that hinder the development of 
their capacities and vital functions. This represents 
40% of the world population that do not have this 
fundamental right guaranteed in the manner it 
should be acknowledged, respected, protected 
and guaranteed by all States. 

The right to food involves levels of food production 
as well as production methods and issues related 
to distribution. The final goal is to guarantee that 

each person has permanent and safe access to 
diets that are adequate in nutritional terms, pro-
duced sustainably and culturally acceptable. This 
access can be guaranteed through three channels 
that normally combine: 

a) Self-sufficiency: the case for people that farm 
and produce their own food. 

b) Access to activities that generate income; that 
is, obtaining financial resources or similar through 
employment that, for instance, allows food to be 
purchased.

c) Social protection in such a way that when 
people are not self-sufficient or cannot generate 
income, their food needs are covered by commu-
nity support or by the State.

Therefore, the right to food is closely linked with 
the right to access resources such as land, water, 
forests and seeds, essential for those that produce 
food for their own consumption; the right to work, 
to be able to find employment and resources to 
satisfy food needs; the right to social security in 
order to guarantee this right when the others 
break down.



31

Actividad 1. Destino

“Ven a descubrir destinos insólitos, paisajes remotos 
que no salen en las guías y gentes que viven de forma 
asombrosa en la cara oculta del planeta. Te invitamos 
a realizar el viaje de tus sueños…Os propongo hacer 
un viaje todas y todos juntos, a conocer a Abichi, un 
niño que vive en Janamora, una comarca de Etiopía. 
¿Os apetece? Además nos ha invitado. ¡Hemos recibi-
do una postal! Os la voy a leer”

Leemos a la clase la postal que han recibido de 
Abichi:

“Come and discover unknown destinations, remote 
landscapes you don’t see in any guides and people 
that live amazing lives in the hidden ends of the 
earth. We invite you on your dream trip… Let’s go on 
a trip to meet Abichi, a girl who lives in Janamora, 
in Ethiopia. What do you say? She’s also invited us, 
we’ve received a postcard! I’m going to read it to you”

Read the postcard received from Abichi to the 
whole class:

Activity 1. Destination
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Actividad 2. La ruta

“Que nervios, el día de la salida se acerca! Tenemos 
que hacer las maletas y preparar bien nuestro viaje. 
Hay muchas formas de llegar al destino, algunas 
más rápidas, otras más lentas y excitantes… Pero lo 
primero es saber a qué lugar viajamos, es hora de 
sacar los mapas y trazar nuestra ruta. ¿Dónde está 
Janamora? ¿De qué maneras posibles podríamos 
llegar a Janamora”.

Dividimos la clase en grupos pequeños y les facili-
tamos un mapamundi mudo con 2 proyecciones 
diferentes, de esta forma algunos de los grupos 
recibirán una proyección y otros grupos otra (ficha 
1). Les pedimos que sitúen dónde estamos ahora. 
Después les pedimos que intenten adivinar donde 
está Etiopía. Tras esto les indicamos donde está 
Janamora y les pedimos que en grupo decidan y 
dibujen en el mapa la ruta de viaje que les gusta-
ría hacer y dibujen los medios de transporte que 
podrían utilizar para llegar.

Cuando todos los grupos han acabado comparten 
la ruta escogida con el resto de la clase mostrando 
el mapa.

Para finalizar, se puede explicar las diferencias 
del mapamundi utilizado. Nuestro planeta es una 
esfera achatada por los polos, un geoide y para 
representarlo se utilizan proyecciones que inten-
tan reflejar el área, las formas y las distancias. Hay 
más de 400 y ninguna es precisa a la perfección

El mapa más popular y habitual es el conocido 
como Mercator, pero cuenta con detractores, 
entre ellos la UNESCO o muchas ONG, fundamen-
talmente porque no respeta el tamaño real de los 
continentes, magnificando a Europa y Norteamé-
rica respecto al resto. Así por ejemplo, Europa y 
Sudamérica parecen similares en extensión y, sin 
embargo, Sudamérica es en realidad bastante más 
grande que Europa, casi el doble. Otro ejemplo, 
África y Groenlandia parecen casi iguales, cuando 
en realidad el primero es catorce veces el segundo. 
Para los críticos, esta desproporción crea prejui-
cios y perpetúa una concepción eurocéntrica u 
occidentalcéntrica.

El historiador Arno Peters introduce la idea de 
que ese mapamundi no es muy justo y publica su 
propia proyección (1974), introduciendo una serie 
de correcciones a otra proyección anterior de un 
cartógrafo del s. XIX llamado James Gall. Su dibujo, 
aunque también distorsionado, mantiene más 
fielmente el tamaño. Pero la forma no es exacta-
mente como aparece, porque tanto África como 
Sudamérica aparecen muy estiradas.

Lo cierto es que ninguna proyección es fiel al 100%, 
pero es importante conocer estas diferencias para 
evitar ideas distorsionadas. 

Activity 2. The Route

“How exciting, the departure day is nearly here! We 
have to pack our suitcases and get everything ready 
for our trip. There are many ways of getting to our 
destination – some are quick, while others are slower 
but more exciting… The first thing we have to find out 
is where we’re heading. It’s time to get out the maps 
and plot our journey. Where is Janamora? What are 
all the possible ways of getting to Janamora?”

Divide the class into small groups and give them 
a blank world map with 2 different projections i.e. 
some groups will receive one and some the other 
(file 1).  Ask pupils to locate the place they are in 
now and then ask them to guess where Ethiopia 
is. Afterwards, point out where Janamora is and 
get them as a group to decide and draw the travel 
route they would like to carry out on the map, 
drawing the modes of transport they would use 
to arrive.

When all of the groups have finished, share the 
chosen route on the map with the rest of the class.

To conclude, you could explain the difference 
between the world maps used. Our planet is a 
sphere flattened by two poles and a geoid. To rep-
resent it projections are used that aim to reflect 
the area, shapes and distances. There are over 
400 but none of them are absolutely accurate.

The most popular and common map is known as 
the Mercator, although it also has its critics, includ-
ing UNESCO and many NGOs, primarily because it 
doesn’t reflect the real size of the continents and 
magnifies Europe and North America compared to 
the rest. For instance, Europe and South America 
appear similar in length when South America is 
actually a great deal bigger than Europe, almost 
double. Another example is Africa and Greenland, 
which look almost the same, when in actual fact 
the former is fourteen times bigger than the latter. 
Critics believe that this disproportion creates prej-
udices and perpetuates a Eurocentric or Western-
centric concept.

The historian Arno Peters introduced the idea 
that this world map is not particularly fair so he 
published his own projection (1974), bringing in a 
series of corrections to a previous projection by 
a nineteenth-century cartographer called James 
Gall. His drawing, although still distorted, more 
faithfully reflects the sizes, but with shapes that 
are not exactly as they seem given that Africa and 
South America appear much more elongated.

In truth no projection is 100% faithful, but it is im-
portant to recognise these differences in order to 
avoid distorted ideas. 
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Actividad 3. La llegada

“Por fin en el horizonte se ve nuestro destino. ¿Será 
real lo que imaginamos? ¿Cómo será la gente de allí? 
¿A qué olerán sus calles? ¿Cómo sabrá su comida? 
¡Hemos llegado, abrimos bien los ojos, estamos 
dispuestos a empaparnos de todo!”.

En grupo grande preguntamos a las niñas y niños: 
¿Cómo se imaginan que será Janamora? ¿Cómo se 
imaginan a Abichi? ¿Cómo se imaginan la casa de 
Abichi y su familia? 

Si no son capaces de imaginarlo, les decimos que 
es normal, que es un sitio que no conocen y que 
vamos a descubrirlo ahora.

Datos de Janamora

Utilizamos el listado de datos sobre Janamora. 
Pedimos al alumnado que se ponga en fila en el 
centro del aula y marcamos un lado del aula como 
VERDADERO y el otro como FALSO. Vamos leyendo 
los diferentes datos (relacionados con costumbres, 
gastronomía, religión, etc.) y pedimos al grupo que 
se coloque en el extremo verdadero o falso en 
función de si creen que lo que decimos es cierto 
o no. Como probablemente, hay varias opiniones, 
pedimos que argumenten a quiénes piensen que 
es VERDADERO y a los del FALSO. Tras sus ideas, 
se resuelve y el grupo vuelve al centro. Se repite la 
dinámica con el resto de datos. 

Las frases a utilizar son: 

Costumbres verdaderas

Las mujeres y también los hombres llevan un  3
pañuelo en la cabeza. 

Todo el mundo se lava los pies antes de ir a la  3
cama… hay mucho barro y polvo.

Para saludarse la gente se da la mano y choca  3
hombro derecho con hombro derecho. 

Comen “injera” que es como un crêpe gigan- 3
te. Encima se pone la comida.

Los amigos van abrazados o de la mano. 3
Toman mucho café y tardan en prepararlo  3

porque le dan mucha importancia.

Datos Falsos

La capital es Nueva York. 2
La capital es Madrid. 2
La capital es París. 2
La religión mayoritaria es el Islam. 2
La moneda es el dólar. 2
Las cataratas del Niagara están aquí. 2
Es un país muy poco poblado. 2
Normalmente hace frío. 2
El idioma oficial es el ruso. 2

Costumbres falsas

Desayunan churros con chocolate. 2
Visten con kimonos. 2
Para saludarse se frotan las narices una  2

contra otra.
Comen mucha pizza y espaguetis. 2
Son nómadas: viven en caravanas que  2

mueven de un sitio a otro.

Datos verdaderos

La capital es Adis Abbeba.  3
Hay un volcán que nunca duerme, se llama  3

“Erta Ale”. 
La moneda es el “Birr Etíope” 3
El idioma oficial es el Amárico. 3
La religión mayoritaria es el Cristianismo  3

Ortodoxo.
Es el 14º país más poblado del mundo. 3
Las montañas del Simien están aquí. 3
Es uno de los países más calurosos del  3

mundo.

Activity 3. The Arrival

“Finally you can see our destination on the horizon. 
Will what we imagined be real? What will the people 
there be like? How will their streets smell? What will 
their food taste like? We’re here so open your eyes 
wide. We want to take in everything!”

As a whole group, ask the children: How do you 
imagine Janamora? How do you imagine Abichi? 
How do you imagine Abichi’s house and her family?

If pupils are unable to imagine it, tell them that’s 
normal because it’s a place they don’t know and 
we’re going to discover now.

TRUE CUSTOMS

99 Both women and men wear a headscarf on 
their heads. 

99 Everyone washes their feet before going to 
bed… there is a lot of mud and dust.

99 To greet each other, people shake hands and 
bump right shoulders.

99 People eat “injera”, which is like a giant 
pancake, and put food on top of it.

99 Friends hug or shake hands. 

99 People drink a lot of coffee and take a while to 
prepare it because of its importance.

False Customs

88 People eat doughnuts with drinking chocolate 
for breakfast. 

88 People wear kimonos.

88 To greet each other, people rub their noses 
together.

88 People eat a lot of pizza and spaghetti. 

88 They are nomads: they live in caravans and 
move from one place to another.

True Information

99 The capital is Adis Abbeba 

99 There is a volcano that never sleeps called 
“Erta Ale”.  

99 The “Ethiopian Birr” is the currency

99 The official language is Amharic

99 The main religion is Orthodox Christianity

99 It’s the 14th most populated country. 

99 The Simien Mountains can be found in this 
country

99 It’s one of the hottest countries in the world

False Information

88 The capital is New York 

88 The capital is Madrid 

88 The capital is Paris 

88 The main religion is Islam

88 The currency is the dollar

88 The Niagara Falls can be found in this country

88 It’s a sparsely populated country

88 It’s normally cold

88 The official language is Russian

Details about Janamora

Use the list of data on Janamora. Ask pupils to 
make a line in the centre of the classroom and 
mark one side as TRUE and the other as FALSE. 
Read out the different facts (related to customs, 
gastronomy, religion, etc.) and ask the group to 
go over to the true or false side, based on their 
opinion of the validity of our statements. Given 
that there will probably be a variety of opinions, 
ask them to argue their position with those that 
think it is TRUE and those that think it is FALSE. 
After they have given their ideas, give them the 
answers and tell them to move back into the 
centre of the room. This activity is repeated with 
the rest of the information.

The sentences to use are: 
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Fotos de Etopía

Dividimos el aula en pequeños grupo y les entre-
gamos a cada grupo una foto de Etiopía. Les 
preguntamos si coincide con lo que se habían 
imaginado. Las imágenes pueden rotar por los 
grupos para que se hagan una idea más completa. 
Estas imágenes están en la ficha 2. 

Actividad 3. Nuestros amigos de allí

“Empezamos a sentirnos como en casa, algunas situa-
ciones y olores ya nos resultan familiares. Estamos 
haciéndonos muy amigos de Abichi y su familia”. 

Visionado del video de Abichi

Comentamos al grupo que vamos a conocer a 
Abichi y sus sueños, para lo que proyectamos el 
siguiente video: 

http://www.youtube.com/watch?v=zJubKU1DUKU

En grupo grande preguntamos: ¿Con qué soñáis 
vosotros? ¿Con qué sueña Abichi? ¿Por qué creéis 
que sueña eso? Si estuvierais en el lugar de Abichi, 
¿Creéis que vuestros sueños serían igual o pareci-
dos a los de ella?  

Si no es posible visionar el video, el profesora-
do puede comentar que Abichi es una niña de 
Janamora que “sueña con nadar en una gran 
bañera, sueña con la sonrisa de su abuela y sueña 
con que sus hermanos tengan tiempo para jugar 
con ella; los padres de Abichi cuidan del bebé y 
sueñan con que el agua no sea tan escasa” 

Photos of Ethiopia

Divide the class into small groups and give each 
group a photo of Ethiopia. Ask them if it’s what 
they had imagined. The images can be passed 
around the groups so they get a more complete 
idea. These images are in file 2.

Activity 3. Our Friends There

“We’re starting to feel at home. Some situations and 
smells are becoming familiar. We’re becoming great 
friends with Abichi and her family.” 

Watching the video about Abichi

Mention to the group that they’re going to meet 
Abichi and hear about her dreams. Play the fol-
lowing video.

http://www.youtube.com/watch?v=zJubKU1DUKU

Pose the following questions to the whole group: 
What do you dream about? What does Abichi 
dream about? Why do you think she dreams 
about this? If you were in Abichi’s shoes, do you 
think your dreams would be the same or similar 
to hers?  

If it’s not possible to watch the video, teachers can 
tell the class that Abichi is a girl from Janamora 
who “dreams about swimming in a large bath, 
dreams about smiling with her grandmother and 
about her sisters having time to play with her. Abi-
chi’s parents look after the baby and dream about 
water not being so scarce.”
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La vida de Abichi

“Ahora que ya conocemos un poco más del lugar al 
que pertenece Abichi, de sus gentes e incluso sabemos 
qué sueños tiene Abichi vamos a pensar que cosas 
nos gustan de su vida, que cosas buenas tiene allí y 
qué problemas se encuentra”. 

Dibujamos en la pizarra dos columnas, una 
encabezada por una cara sonriente y otra con 
una cara sería. Vamos rellenándolas gracias a las 
respuestas del grupo con cosas positivas de la 
vida de Abichi y su familia, y con desafíos que se 
encuentran: ¿qué cosas buenas crees que tiene la 
vida de Abichi y su familia? ¿Y a qué cosas difíciles 
crees que se enfrentan?

Podemos ayudar al alumnado y orientarlo con 
preguntas sobre los temas que afectan a la vida 
diaria de Abichi:

¿Creéis que siempre tiene comida suficiente? • 
¿Dónde creéis que la consiguen?

¿Y agua limpia? ¿Creéis que es peligroso no • 
tener tuberías y váteres bien canalizados? ¿Por 
qué?

Y las hermanas de Abichi, ¿tienen la misma • 
vida que ella? ¿Por qué?

¿Pueden Abichi y sus hermanas disfrutar de • 
la escuela del mismo modo que vosotros/as? 
¿Qué diferencias hay?

Conociendo a la familia de Abichi

Comentamos al grupo que vamos a saber más 
de la vida de la familia de Abichi a través de sus 
historias y de postales que hemos recibido de 
diferentes miembros de su familia. Dividimos el 
aula en 3 grupos. Cada uno recibe la postal de 
un miembro de la familia que explica un aspecto 
concreto relacionado con el derecho a la alimenta-
ción (las historias están en la ficha 3). Cada grupo 
lee la historia.

Después cada grupo, construye un eslogan/frase 
que resuma lo que han leído o que critique una 
injusticia si es que la aprecian; para ello, pueden 
utilizar también imágenes de revistas y construir 
un collage, utilizando fotos y letras que se encuen-
tren en ellas y les resulten atractivas.  

En grupo grande se hace puesta en común y se 
explica el trabajo realizado. 

Abichi’s life

“Now we’ve got to know the place where Abichi lives 
and her people a little better, and even learned some-
thing about her dreams, we’re going to think about 
the things we like about her life, the good things she 
has there and the problems experienced.”

Draw two columns on the board, one with a 
smiley face at the top and the other with a serious 
face. Fill in the columns according to the group’s 
answers with positive things about Abichi’s life 
and her family’s life and with the challenges she 
faces: In your opinion, what are the good things 
in the lives of Abichi and her family? What do you 
think are the difficulties they face?

Help pupils by guiding them with questions on the 
issues that affect Abichi’s daily life:

•	 Do you think she always has enough food? 
Where do you think they get it from? 

•	 And clean water? Do you think not having 
well-channelled pipes and toilets is dangerous? 
Why or why not?

•	 And Abichi’s sisters, do you think they have 
the same life as her? Why? 

•	 Can Abichi and her sisters enjoy school in the 
same way you can? What differences are there?

Getting to know Abichi’s family

Mention to the group that they are going to find 
out more about the life of Abichi’s family through 
stories and postcards received from different 
members of the family. Divide the class into 3 
groups. Each group receives a postcard from a 
member of the family explaining a specific part 
related to the right to food (the stories are in file 
3). Each group reads the story.

Afterwards, each group has to come up with a 
slogan/phrase that summarises what they have 
read or is a criticism of an injustice they have 
picked up on. Therefore, they can also use images 
from magazines to construct a collage, using 
photos and letters they find in them and that catch 
their eye.

Brainstorm as a whole group and explain the work 
carried out.
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Actividad 4. El viaje de vuelta

“Tenemos que despedirnos de Abichi y su familia, nos 
da mucha pena, porque lo hemos pasado muy bien 
con ellos. En el viaje de regreso apoyamos la cabeza 
en el respaldo del asiento y nos quedamos dormidos. 
¡Por supuesto, soñamos con Abichi y su familia! ¡Su 
vida en nuestro sueño es más fácil y justa!”

Invitamos a la clase a que reflexione cerrando los 
ojos. Mientras los y las alumnas se encuentran 
“dormidos” y soñando con una vida mejor para 
Abichi les lanzamos las siguientes preguntas: ¿Qué 
sueñas tú para Abichi y su familia? ¿Cómo es su 
vida en tu sueño? ¿Qué soñáis para que su vida 
mejore?

Luego en pequeños grupos les pedimos que escri-
ban una postal para Abichi, en la que le cuenten 
cómo es su sueño para la vida de Abichi, teniendo 
en cuenta aspectos trabajados en esta propuesta 
como el derecho al agua y la alimentación.

MATERIALES

Ficha 1: Mapamundis. Â
Ficha 2: Imágenes de Etiopía. Â
Ficha 3: Historias de la familia de Abichi.  Â
Lápices y pinturas de colores. Â
Papel de estraza.  Â
Revistas usadas. Â

CONEXIÓN CON LA EXPOSICIÓN “EL VIAJE DE 
TUS SUEÑOS”

La exposición El viaje de tus sueños incorpora 
una maleta de Etiopía. Se puede reproducir la 
música que se encuentra dentro de ella mientras 
se desarrolla alguna de las actividades, como la 
1 o la 3. Asimismo, tras la realización de alguna 
de estas actividades, se puede visitar esta maleta  
para manipular los productos que hay en ella, 
facilitándose así un aprendizaje más significati-
vo de lo aprendido hasta el momento acerca del 
país.

PARA SABER MÁS

www.ayudaenaccion.org/hacemos/derecho-a-la-alimentacion/
 �
www.blog.endoethiopia.com/harar-mas-alla-de-burton-y-el-hombre-de-las-hienas/

 �
http://www.ayudaenaccion.org/blog/decimos/noticias/tag/etiopia/

 �
http://www.youtube.com/watch?v=4R1znFfFOjM

 �
www.minorityrights.org/?lid=3928&tmpl=printpage

 �
www.derechoalaalimentación.org �
http://www.fian.org/es/ �
http://www.fao.org/righttofood/es/ �
http://ieham.org/html/tecnologias.asp �
http://www.srfood.org/es �

Activity 4. The Return 

“We have to say goodbye to Abichi and her family, a 
real pity because we’ve had such a great time with 
them. On the return journey we lean our heads 
against the headrest of the seat and fall asleep. Of 
course, we all dream about Abichi and her family! 
Her life in our dreams is both easier and fairer!”

Invite the class to have a think with their eyes 
closed. While the pupils “drift off to sleep” and 
dream about a better life for Abichi, ask them the 
following questions: What do you dream about for 
Abichi and her family? What’s her life like in your 
dream? What dreams do you have that make her 
life better?

Next, in small groups, ask them to write Abichi a 
postcard, telling her about their dreams for her 
life and taking into account the different areas 
addressed in this proposal in terms of the right to 
food and water.

CONNECTION TO THE  “YOUR DREAM TRIP” 
EXHIBITION 

The exhibition Your Dream Trip includes a suit-
case from Ethiopia. The music found inside can be 
played while pupils work on some of the activities, 
for instance number 1 or 3. Equally, upon finishing 
some of the activities, they can visit the suitcase 
to pick up some of the products inside, which will 
give them a better idea of what they have learned 
about the country up until now.

MATERIALS 

ÂÂ File 1: World map

ÂÂ File 2: Images of Ethiopia

ÂÂ File 3: Stories about Abichi’s family

ÂÂ Pencils and coloured paints

ÂÂ Brown paper

ÂÂ Used magazines

MORE INFORMATION
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FICHA 1: MAPAMUNDIS

Mapa Mercator

FILE 1: WORLD MAP

Mercator map
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Mapa PetersPeters map
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FICHA 2: FOTOS DE ETIOPÍA

Imagen: ADDIS ABEBA. Fernando López Del Prado. AeA

Imagen: Emily Tayor. ActionAid

Imagen: Fuente comunitaria de agua potable. Janamora. AeA.

Imagen: Dia de mercado en el ADT SERU, Jose Luis Santana

Imagen: Janamora. AeA

Imagen: Janamora. Fernando López del Prado. AeA

Image: ADDIS ABEBA. Fernando López Del Prado. AeA Image: Market day in ADT SERU, Jose Luis Santana 

Image: Emily Tayor. ActionAid 

Image: Janamora. Fernando López del Prado. AeA Image: Community drinking fountain. Janamora. AeA. 

Image: Janamora. AeA 

FILE 2: PHOTOS OF ETHIOPIA 
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FICHA 3: HISTORIAS DE LA FAMILIA DE ABICHI

¡Hola! 

Soy Mulatu, el papá de Abichi. Aunque en mi vida hay cosas muy buenas  

he sufrido mucho por la falta de comida. Mi país es uno de los que más 

personas pasan hambre del mundo. En todo el mundo hay 1.000 millones de 

personas que no comen lo suficiente para poder estar sanos y hacer una 

vida normal. La mayor parte de la gente que no tiene comida suficiente 

vive en pequeños pueblos y en barrios pobres al lado de grandes ciudades. 

Hay más mujeres que no tienen comida bastante que hombres. 

Me gustaría mucho que esto cambiara, ¡entre todos podríamos hacerlo!

Kes be kes, 

Mulatu

¡Hola!  
Soy Kalkidan, la mamá de Abichi. Soy muy feliz con mi familia, pero muchas veces me despierto preocupada por si vamos a tener bastante comida para sobrevivir este año. Tener bastante para comer es difícil. Pocas personas en el mundo acumulan muchísima riqueza mientras que la gran mayoría de personas nos repar-timos muy poco entre todos. Mis abuelos comían de su huerta. Ahora es muy difícil tener campos y semillas para cultivar, empresas muy grandes son dueñas de esos campos. Cada vez más los campos son de empresas enormes que los usan para plantar  soja que venden para hacer biodiesel (gasolina) o para alimentar a las vacas que se come la gente con dinero de  España. También con el cambio climático falta agua, la tierra es mala y no crecen las plantas. Cada vez hay menos bosques, fuentes de agua, tierra fértil, peces en el mar y los ríos, las empresas luchan por quedarse todo eso y la gente pobre no podemos usarlos.  ¡Esto es muy injusto, pero sé que juntos llegaremos a cambiarlo! Kes be Kes, 

Kalkidan

FILE 3: STORIES ABOUT ABICHI 

Hello! 

I’m Mulatu, Abichi’s fath
er. Although there are 

good things in my life,
 

I have suffered a lot 
because of a shortage 

of food. My country is
 

one of the countries w
ith the most hunger in

 the world. Throughout
 

the whole world there 
are one billion people

 who do not eat enough
 

to be healthy and lead
 a normal life; the maj

ority of people withou
t 

enough food live in s
mall villages or poor

 neighbourhoods on th
e 

outskirts of big cities
. There are more women 

that don’t have enough
 

food than men.

I would really like th
is to change: Together 

we can do it! 

Kes be kes, Mulatu 

Hello! I’m Kalkidan, Abichi’s Mum. I’m very happy with my family but sometimes I wake up worrying about whether we are going to have enough food to survive this year. Having enough to eat is difficult. Just a few people in the world accumulate so much 
wealth, while the vast majority of us share out very little between us. My grand-
parents grew their own vegetables. Now it is very difficult to have land, and seeds 
to cultivate on it, because it is owned by big companies; more and more land is 
taken up by huge companies that use it to plant soya and sell it to make biodiesel 
(gasoline) or to feed cows that feed people with money in Spain. Then there is the 
lack of water because of climate change – the land is bad and plants do not grow. 
There are less and less forests, water sources, fertile land, fish in the sea and rivers 
and companies fight to own it all, which means poor people can’t use them. This is 
very unfair, but I know that together we can change it! 
Kes be Kes, Kalkidan
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¡Hola! 

Somos Ayaná y Zenha , las hermanas de Abichi. Nos encantaba ir a 

la escuela. Ahora nos pasamos el día yendo a por agua a la fuente más 

cercana que esta muuuuuy lejos de casa. Nos gusta ayudar a nuestra familia 

trayendo el agua que es tan importante, pero nos da mucha pena no seguir aprendiendo. Lo 

que más nos gustaría seria que todas las familias de nuestra aldea tuvieran unos pocos animales 

y pequeñas huertas para cultivar su comida y venderla o cambiarla en los mercados. También 

soñamos con que toda la gente de nuestra región pueda aprovechar el agua, los campos, los 

bosques, el mar, los ríos... para vivir y comer, cuidándolos para que no se destruyan. Nos encan-

taría que las semillas que usan nuestros padres en su pequeña huerta no las tuvieran que comprar 

tan caras a empresas grandes, y que fueran naturales, las que crecen mejor en nuestra tierra 

porque son las que usaban nuestros antepasados. 

Aunque por ahora todo esto es sólo un sueño sabemos que pronto, si todos hacemos algo, será 

realidad.

Kes be Kes,    

Ayaná y Zenha

“Kes be Kes”: Expresión en amárico (idioma oficial) muy común en Etiopía que significa: Paso a paso.

Hi! 

We are Ayaná and Zenha, Abichi’s sisters. We loved going to school. Now we have to spend the day 

going to get water at the nearest source, which is a looong way from home. We like helping our family by 

bringing water, it is very important. But it is a real shame we cannot continue learning. What we would 

like the most is for every family from our village to have a few animals and some land so they can farm their 

own food and sell it or exchange it at markets. We also dream about everyone from our religion enjoying 

water, the land, the forests, the sea, the rivers... to live and eat, looking after them to make sure they 

are not destroyed. We would love it if the seeds our parents use in their small plot of land were not so 

expensive and didn´t have to be bought from big companies. We would love them to be natural and ones 

that grew better on our land because they were the ones our ancestors used. 

Even though at the moment this is just a dream, we know that soon, if we all do something, it will become 

a reality.

Kes be Kes, Ayaná and Zenha

“Kes be Kes”: In Ethiopia a very common expression in Amharic (official language) that means “step by step”
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PROPUESTA DIDÁCTICA 4:  

ALUMNADO

Tercer ciclo de Primaria. 

OBJETIVOS

Reflexionar sobre los derechos de las mujeres • 
y de las niñas.

Visibilizar la situación de las niñas y las • 
mujeres de Kukra Hill

Recoger propuestas positivas para la igualdad • 
de género y vincularlas con nuestro ámbito de 
actuación.

 
CONCEPTOS CLAVE

Igualdad de Género. Machismo. Feminismo. Socie-
dad Patriarcal. Derechos de las mujeres.

INDICACIONES

En todos los países del mundo, hay desigualdad 
entre hombres y mujeres, según denuncia Nacio-
nes Unidas. En unos de forma más clara, donde la 
mujer no puede acceder a la educación, al trabajo, 
a la propiedad privada…, incluso con tradiciones 
y costumbres que ponen en peligro su integridad 
física (mutilación genital femenina, matrimonios 
concertados, violaciones…). En otros países, las 
desigualdades quizá no sean tan evidentes, pero 
están ahí, como en el nuestro: diferencias salariales 
aun desempeñando el mismo trabajo, mayor tiempo 
dedicado a las tareas domésticas y al cuidado a igual 
nivel de ocupación, falta de presencia de las mujeres 
en puestos directivos y en cargos políticos, etc. 

TEACHING PROPOSAL 4:

PUPILS

Key Stage 3 of Primary Education.

OBJECTIVES

•	 To consider rights for women and girls.

•	 To make the situation of women and girls in 
Kukra Hill visible.

•	 To compile positive proposals for gender 
equality and link them to our sphere of action. 

KEY CONCEPTS

Gender equality. Sexism. Patriarchal society. 
Women’s rights. 

INDICATORS

In every country around the world there is in-
equality between men and women, according to 
reports by the United Nations. In some countries 
it is more apparent, for instance where women 
cannot access education, employment, private 
property... even traditions and customs that put 
their physical integrity at risk (female genital 
mutilation, arranged marriages, rapes...). In other 
countries inequalities are perhaps less obvious, 
but they still exist, for example in Spain: salary 
disparity, despite doing the same job, more time 
devoted to domestic work and care with the same 
rate, limited presence in managerial positions or 
in political posts, etc. 
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Las mujeres sufren unas condiciones de desigual-
dad, que si bien son diferentes en función del lugar 
de nacimiento, la clase social de pertenencia o el 
color de la piel, son similares por el hecho de que 
en todas las culturas tienen en relación con los 
hombres unas condiciones de vida peores, menos 
posibilidades de acceder –y controlar– los recursos 
y participar en la toma de decisiones. Tanto desde 
los organismos internacionales, como desde las 
organizaciones sociales, se ha puesto de manifies-
to esta situación y se considera una necesidad 
lograr la igualdad de derechos y oportunidades.

Detrás de esta realidad, está la construcción cultu-
ral y social de cómo son y deben comportarse los 
hombres y cómo las mujeres, esto es, el género. 
Es decir, la sociedad establece un patrón para los 
hombres y otro para las mujeres, dando lugar a 
los roles o estereotipos de género (masculino 
o femenino). Hay que tener en cuenta que es 
una construcción cultural y social, no tiene nada 
que ver con la biología ni con las capacidades 
de hombres ni de mujeres. Sí tiene que ver con 
el modelo machista, que establece relaciones de 
poder y desigualdad entre hombres y mujeres, y 
que genera sufrimiento en muchas personas (de 
los dos sexos). 

Junto con el género, es importante aclarar otros 
dos términos que en ocasiones generan confusión: 
machismo y feminismo, como si fuesen antóni-
mos. Esto no es así, el machismo establece una 
situación de subordinación y sometimiento del 
hombre sobre la mujer, mientras que el feminis-
mo busca lograr  la igualdad real de derechos y 
oportunidades para hombres y mujeres. 

Trabajar por los derechos de las mujeres y las 
niñas, y por la igualdad de género implica que 
las mujeres y los hombres puedan disfrutar de 
los mismos derechos económicos, sociales, cultu-
rales, civiles y políticos en todos los aspectos del 
desarrollo humano, del mismo nivel de respeto, 
de las mismas oportunidades de elección, y de 
autonomía y capacidades para desarrollar los 
resultados de estas opciones. Se buscará por 
tanto concienciar sobre la igualdad de mujeres y 
hombres como derecho y como medio indispensa-
ble para mejorar los resultados en la lucha contra 
la pobreza.

Women suffer conditions of inequality, and while 
they differ depending on their birthplace, the 
social class they belong to or the colour of their 
skin, they share similarities because in all cultures 
they have worse living conditions compared to 
men, less possibilities to access, and control, 
resources and participate in decision-making pro-
cesses. Both in international organisations and 
social organisations, there has been an emphasis 
on this situation and obtaining equal rights and 
opportunities has been deemed necessary. 

Behind this reality is the cultural and social con-
struction of what men and women are like and 
how they must behave; in other words, gender. 
This means society establishes one pattern for 
men and another for women, giving rise to gender 
roles and stereotypes (masculine and feminine). It 
must be noted that this is constructed culturally 
and socially, not biologically or regarding men’s 
and women’s capacities. If it is related to a sexist 
model it establishes power relations and inequal-
ity between men and women and generates suf-
fering for many people (from both sexes). 

Together with gender, it is important to clarify 
another two terms that occasionally cause confu-
sion: sexism and feminism, treated as if they were 
antonyms. This is not the case as sexism establish-
es a situation of subordination and subjugation of 
men over women, while feminism looks to achieve 
true equality of rights and opportunities for men 
and women. 

Working for the rights of women and girls, as well 
as for gender equality, involves women and men 
being able to benefit from the same economic, 
social, cultural, civil and political rights in all aspects 
of human development and with the same level 
of respect, the same chosen activities, and with 
independence and the capacities to develop the 
results of these elements. Therefore, the idea is to 
raise awareness of equality for women and men 
as a right and as an indispensable tool for improv-
ing results in the fight against poverty. 
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Actividad 1: Destino

“Ven a descubrir destinos insólitos, paisajes remotos 
que no salen en las guías y gentes que viven de forma 
asombrosa en la cara oculta del planeta. Te invita-
mos a realizar el viaje de tus sueños…Os proponemos 
hacer un viaje juntos, a conocer a Gladys, una mujer 
que vive en Kukrahill, un pueblo de Nicaragua”.

Visionado del Video de Gladys.

Se puede visionar el video en el siguiente enlace: 
www.youtube.com/watch?v=Ejj4Hr8OL74

Realizamos al alumnado las siguientes pregun-
tas: ¿A qué creéis que se refiere con “La Cara 
oculta del planeta”? Las respuestas que surjan 
nos pueden dar pie a introducir cuestiones relati-
vas a la desigualdad que hay en nuestro mundo: 
distribución desigual de la riqueza, con un 20% 
de la población que controla el 80% de la recur-
sos; relación de dependencia que existe entre los 
países ricos (Norte) y los países en situación de 
pobreza (Sur), con normas y leyes comerciales 
que dificultan su desarrollo; guerras y conflictos 
en los países del Sur por intereses económicos y 
de explotación de sus recursos naturales, etc.

Finalmente, planteamos nuestro viaje: ¿Queréis 
viajar a Nicaragua y conocer un poco más ese 
lugar y ver cómo viven Gladys y su familia?

Activity 1: Destination

“Come and discover unknown destinations, remote 
landscapes you don’t see in any guides and people 
that live amazing lives. We invite you on your dream 
trip… Let’s go on a journey together to meet Gladys, a 
woman who lives in Kukra Hill, a town in Nicaragua”.

Watching a video about Gladys 

The video can be watched through the following 
link: 
www.youtube.com/watch?v=Ejj4Hr8OL74

Ask pupils the following question: What do you 
think “the hidden ends of the earth” means? The 
answers that come out of this could provide the 
next step for introducing issues related to the 
inequality that exists in our world: the unequal 
distribution of wealth, with 20% of the population 
controlling 80% of the resources; the relationship 
of dependency that exists between rich countries 
(North) and countries in situations of poverty 
(South), with commercial regulations and laws 
that hinder their development; wars and conflicts 
in countries in the South due to economic inter-
ests and the exploitation of natural resources, etc. 

Finally, propose the trip to them: Would you like to 
travel to Nicaragua to get to know this place a little 
better and see how Gladys and her family live?
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Actividad 2. El viaje y la llegada

“Cuando viajamos a un lugar nuevo es una experien-
cia maravillosa porque hay cosas que nunca hemos 
visto, ni olido…, muchas cosas son diferentes. Para 
vivir las cosas con intensidad hay que vivirlas con los 
cinco sentidos para poder hacerse una idea mejor, un 
sitio no solo es una imagen, sino un olor, un sabor, un 
sonido, etc. Por ejemplo, ¿cuál sería un olor y sabor 
de X? (decir el lugar en el que nos encontramos)”.

Explicamos que vamos a viajar a un lugar llamado 
Kukra Hill, situado en un país llamado Nicaragua 
(podemos señalarlo en un mapamundi). Allí vive 
Gladys y vamos a descubrir Nicaragua con los 
cinco sentidos. Daremos a cada grupo un material 
relacionado con uno de los sentidos para que 
puedan experimentarlos, e ir rotándolos por cada 
grupo. 

MATERIALES

Un olor: canela, vainilla. Â
Un sabor: frijoles Â
Un tacto: tierra arcillosa (nos recuerdan a los  Â

caminos de Kukra Hill, que es una zona muy rica 
en vegetación, clima caribeño, húmedo y caluro-
so)

Un sonido: música nicaragüense.  Â
Una imagen: fotos de Kukra Hill (hay varias  Â

en la ficha 1).

Estos materiales se encuentran en la maleta 
correspondiente de la exposición El viaje de tus 
sueños. Si no podemos disponer de estos materia-
les, podemos escribir cada sentido y su material 
en un folio (en el caso de la imagen, se puede 
seleccionar alguna de la ficha 1). Le entregamos 
cada folio (con su sentido y material) a cada grupo, 
que tendrán que describir con mímica y palabras 
al resto de la clase para que adivinen el sentido y 
el material (en el caso de la foto, pueden describir 
con mímica la imagen que les ha correspondido). 

En la puesta en común, se comentan también las 
diferencias con nuestro país: ¿qué olor, sabor, 
tacto, sonido e imagen habrían elegido para descri-
bir el lugar en el que vivimos?, ¿estas diferencias 
nos enriquecen?, ¿qué más les gustaría saber de 
Kukra Hill y Nicaragua?...

Para finalizar y hacerse una idea más precisa de 
cómo es ese lugar, podemos mostrar las imáge-
nes de la ficha 1 y proyectar un vídeo que resume 
la experiencia de Ayuda en Acción en Kukra Hill. Se 
puede visionar en el siguiente enlace: http://www.
youtube.com/watch?v=4PdtxXbw9h4 

Activity 2. Journey and Arrival

“When we travel to a new place it’s a wonderful ex-
perience because there are things we’ve never seen, 
never smelt… many things are different. To live things 
more intensely you have to experience them with all 
five senses so you can get a better idea. A place is not 
just an image, it is a smell, a taste, a sound, etc. For 
example, what would X smell and taste like (say the 
place we find ourselves in)”.

Explain that we’re going to travel to a place called 
Kukra Hill, located in a country called Nicaragua 
(this can be shown on a world map). This is where 
Gladys lives. We’re going to discover Nicaragua in 
five senses. Give each group one of the materials 
corresponding to one of the senses so they can ex-
perience them. Pass them around all the groups.

These materials are found in the suitcase cor-
responding to the exhibition Your Dream Trip. If 
these materials are not available, each sense and 
corresponding material can be written on a sheet 
of paper (an image can be selected from one of 
those in file 1). Give a sheet of paper (with a sense 
and material) to each group, who will have to 
mime and describe them to the rest of the class 
so they can guess the sense and the material (with 
the photo they can discover the image they have 
been given by miming).

In the brainstorming session, mention the differ-
ence between Spain. What smell, taste, texture, 
sound and image would they have chosen for the 
place they live in? Are these differences enriching? 
What more would they like to know about Kukra 
Hill and Nicaragua…? 

To conclude and to get a more accurate idea of 
what the place is like, show them images of file 1 
and play a video that summaries the experience 
of Ayuda en Acción in Kukra Hill. The video can be 
watched through the following link: http://www. 
youtube.com/watch?v=4PdtxXbw9h4

ÂÂ A smell: cinnamon, vanilla.

ÂÂ A taste: beans

ÂÂ A texture: clay soil (to remind us of the 

roads in Kukra Hill, an area that is very rich 

in vegetation, with a Caribbean climate – hot 

and humid) 

ÂÂ A sound: Nicaraguan music

ÂÂ An image: photos of Kukra Hill (there are 

different ones in file 1). 

MATERIALS
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El video dura 13 minutos, no es necesario proyec-
tarlo entero, el profesorado lo valorará, teniendo 
en cuenta que se busca que conozcan más el lugar 
al que hemos viajado. 

Si el video no se puede visualizar, se puede comen-
tar que el municipio de Kukra Hill está ubicado en 
una región llamada Atlántico Sur de Nicaragua, 
situada a más de 400 kilómetros de Managua, que 
es la capital del país. Kukra Hill es un municipio 
pequeño, con poco más de 13.000 habitantes, que 
son mayoritariamente de etnia mestiza. Esta zona 
tiene un clima tropical húmedo, por lo que hay 
muchas lluvias, que favorecen las plantaciones 
y los cultivos. Hay también suelos muy fértiles y 
la principal actividad económica es la ganaderia, 
seguida de la agricultura

Actividad 3. Nuestros amigos y amigas de allí

“¿Os acordáis con qué cosas soñaba Gladys? ¿Por qué 
creéis que sueña eso? Vamos a construir entre todos 
y todas cómo es la vida diaria de Gladys y a lo mejor 
nos explicamos mejor porqué sueña con esas cosas.”

Los sueños de Gladys son (si el grupo no lo recuer-
da podemos poner de nuevo el video):

Hacer un crucero a Nueva York y ver la estatua • 
de la libertad.

Tener un huerto para ganar dinero y que • 
Blosom coma ricos tomates. 

La vida de Gladys

Dividimos la clase en cuatro grupos. Cada grupo 
recibe una ficha en la que se cuenta una parte de la 
historia de vida de Gladys (ficha 2). 

Tras leer su ficha cada grupo hace en un papel muy 
grande un retrato de Gladys en el que refleja las 
cosas que han descubierto sobre su vida. Cuando 
han terminado, los grupos, en orden cronológico, 
enseñan sus dibujos y comparten lo que han apren-
dido de Gladys. Conforme más retratos conocemos 
de Gladys, vamos haciéndonos una imagen más 
completa de ella, su vida, sus logros y sus retos.

Para la reflexión final, planteamos el tema de la 

The video lasts 13 minutes but it doesn’t need to 
be shown in its entirety – teachers can assess it, 
bearing in mind that the idea is for pupils to get to 
know the place we have travelled to better.

If you cannot watch the video, you can mention 
that the municipality of Kukra Hill is located in 
a region called the South Atlantic of Nicaragua, 
located more than 400 kilometres from Managua, 
the country’s capital. Kukra Hill is a small munici-
pality, with just over 13,000 inhabitants, the major-
ity of which are mixed race. This area has a humid, 
tropical climate, which means there is a lot of rain, 
favouring plantations and farming. There is also 
very fertile soil and the main economic activity is 
stockbreeding, followed by agriculture. 

Activity 3. Our Friends There

“Do you remember the things Gladys dreamed about? 
Why do you think they were her dreams? Together 
we’re going to build a picture of Gladys’ daily life, 
which will perhaps give a better explanation of why 
she dreams about such things”. 

Gladys’ dreams are (if the group doesn’t remem-
ber the video can be played again):

•	 To go on a cruise to New York to visit the 
Statue of Liberty. 

•	 To have land to earn money from and so that 
Blossom can eat juicy tomatoes.

Gladys’s life
 
Divide the class into four groups. Each group is 
given a file that tells part of Gladys’ life story (file 
2).
After reading her file, each group creates a portrait 
of Gladys on a large piece of paper to reflect the 
things they have discovered about her life. When 
they have finished, the groups, in chronological 
order, show their drawings and share what they 
have learned about Gladys. As more portraits of 
Gladys are created a more complete image of her 
will be formed, about her life, achievements and 
challenges.

For a final consideration, bring up the theme of 
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igualdad y si ven diferencias en la vida de Gladys por 
el hecho de ser chica. Se pueden guiar las respues-
tas del alumnado pensando en temas: relaciones 
en casa, escuela, tareas domésticas y de cuidados, 
relaciones afectivas, trabajo… 

Se concluye con el grupo que hay desigualdades 
entre hombres y mujeres en todos los países del 
mundo, también en el nuestro y se abre una ronda 
para que digan situaciones de desigualdad que crean 
que existan: en la escuela, en casa, en los medios de 
comunicación, en la sociedad… Se puede terminar 
con la explicación de qué es el género, el machismo y 
el feminismo, preguntando previamente al alumna-
do si sabe lo que es. 

Gladys pasa a la acción

Como se ha contado en la historia Gladys, ella 
ahora participa en una asociación de mujeres de 
Kukra Hill para la defensa de la igualdad y de los 
derechos de las mujeres. Podemos preguntar a 
nuestro alumnado si conoce alguna asociación 
similar y qué expliquen qué es, para qué sirve, qué 
hacen… 

La conclusión a la que podemos llegar es la 
importancia de la participación de la ciudadanía 
(y también del alumnado) en cuestiones que les 
afectan en su vida y las múltiples acciones que se 

pueden hacer para eso: desde montar una asocia-
ción a organizar una manifestación para que 
se escuchen nuestras ideas y un largo etcétera. 
Partiendo de estas premisas, vamos a recuperar 
los grupos para que reflexionen sobre  qué tipo de 
cosas creen que Gladys y la Asociación de mujeres 
Kukrahileñas pueden hacer para lograr la igualdad 
de mujeres y hombres. A cada grupo, podemos 
darle un ámbito: 

Educación.• 
Hogar.• 
Trabajo.• 
Sociedad en general. • 

Imaginando el futuro de Blossom

“En la pizarra hemos recogido los derechos por los 
que Gladys y las mujeres de Kukra Hill están trabajan-
do. Nos imaginamos que, fruto de su trabajo, todos 
estos derechos se han conseguido. ¿Cómo creéis que 
sería entonces la vida de Blossom, la hija de Gladys? 
¿Qué cosas podría hacer ella diferente a su madre?”.

EEn los mismos grupos pensamos como sería la 
vida de Blossom cuando todos los derechos se 
hubieran conseguido y lo representamos a través 
de un collage. Cuando los grupos van acabando 
presentamos los collages y los pegamos por la 
clase. 

equality and see if there are any differences in 
Gladys’ life because she is a girl. Pupils’ answers 
can be guided by thinking about the following 
areas: relationships at home, school, domestic 
and care tasks, emotional relationships, work… 

Conclusions can be drawn with the group about 
how there are inequalities between men and 
women in every country all over the world, in-
cluding Spain. Start a brainstorming session to 
elicit situations of inequality they believe exist: at 
school, at home, in the media, in society… This ac-
tivity could finish with an explanation of the defini-
tions of gender, sexism and feminism, with pupils 
previously being asked if they know what it is.

Gladys Takes Action

As already outlined in Gladys’ story, she now par-
ticipates in an association for women in Kukra Hill 
to defend equality and women’s rights. Ask pupils 
if they know of any similar association and get 
them to explain what it is, what it is for and what 
they do… 

The conclusion we can draw is about the im-
portance of citizen participation (and student 
participation) in issues that affect their lives and 
the multiple actions they can contribute with: an 
extensive list ranging from setting up an associa-

tion to organising a protest in order for our ideas 
to be heard. Setting out from these premises, 
bring the groups together to reflect on the type 
of things they feel Gladys’ and the Women’s As-
sociation Kukrahileñas can do to ensure equality 
for women and men. Each group can be given a 
different environment: 

•	 Education 

•	 The home 

•	 Work

•	 Society in general

Imagining Blossom’s future

“On the board we’ve made a list of the rights Gladys 
and the women of Kukra Hill are fighting for. Let’s 
imagine, as a result of their work, all these rights have 
been achieved. What do you think Gladys’ life and 
her daughter Blossom’s life would be like then? What 
things could she do differently from her mother?”

In the same groups, pupils consider what Blos-
som’s life would be like if all the rights were 
obtained and create a collage to reflect it. When 
the groups have finished they can present their 
collages and put them up around the classroom. 
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Actividad 4. El viaje de vuelta

“Nos encantó conocer a Gladys y su familia. Hemos 
aprendido un montón de cosas que no olvidaremos 
nunca, pero tenemos que regresar a nuestra casa...
Una vez en casa nos ponemos pensar en qué pasitos 
hay que dar para que todos y todas tengamos los 
mismos derechos sin importar si somos hombres o 
mujeres”.

Entregamos al alumnado de manera individual un 
folio en el que ponen un pie y hacen la forma de 
su huella. En ella escribirán cosas que se pueden 
hacer para que niños y niñas tengan los mismos 
derechos también en nuestro país.

Los pasos resultantes se ponen en una línea en 
el suelo en la que la meta estará marcada con un 
folio en el que pondrá: IGUALDAD.

MATERIALES

Video del Viaje de tus sueños: Kukra Hill Â
Fichas 1 y 2. Â
Materiales para los cinco sentidos de la  Â

exposición “El viaje de tus sueños” (opcional).
Papel, pinturas de colores, papel de estraza,  Â

imágenes de revistas… 

CONEXIÓN CON LA EXPOSICIÓN “EL VIAJE DE 
TUS SUEÑOS”

En la exposición El viaje de tus sueños, la maleta 
de Nicaragua se puede utilizar la actividad 2, donde 
hay materiales para llevarla a cabo. Una vez utili-
zados esos materiales, se puede aprovechar para 
revisar todo el contenido de la maleta. 

PARA SABER MÁS

www.ayudaenaccion.org/hacemos/derechos-de-las-mujeres/

 �
www.mueveteporlaigualdad.org/n_public_matedu.asp

 �
www.mueveteporlaigualdad.org/n_public_informes.asp

 �
programaeducativo.ayudaenaccion.org/canguro-24-horas/

 �
http://www.unwomen.org/es

 �
http://www.wedo.org/

 �
http://www.americalatinagenera.org/es/

 �
http://www.fundacionkirira.es/

 �
http://www.who.int/topics/female_genital_mutilation/es/index.html

 �
http://www.youtube.com/watch?v=4PdtxXbw9h4

 �
https://www.facebook.com/aeanicaragua

 �

Activity 4. The Return 
 
“It was great to meet Gladys and her family. We’ve 
learned so much we’ll never forget, but now it’s time 
to go home… Once we get back we’re going to think 
about the steps that have to be taken to make sure 
we all have the same rights, regardless of whether we 
are male or female”.

Give each student a sheet of paper so they can 
make a footprint with their own feet. On this print, 
they can describe things they can do to make sure 
children also have the same rights in Spain. 

The resulting steps can be laid out in a row on the 
floor, with the end a sheet of paper with the word 
EQUALITY.

CONNECTION TO THE EXHIBITION “YOUR 
DREAM TRIP” 

In the exhibition Your Dream Trip the suitcase 
from Nicaragua can be used for activity 2 as it 
contains the materials for the exercises. Once the 
materials have been used, take the opportunity to 
review all the contents of the suitcase.  

MATERIALS

MORE INFORMATION

ÂÂ Video of Your Dream Trip: Kukra Hill 

ÂÂ Files 1 and 2. 

ÂÂ Materials for the five senses from the exhibi-

tion “Your Dream Trip” (optional) 

ÂÂ Paper, coloured paints, brown paper, images 

from magazines… 
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FICHA 1: FOTOS DE KUKRA HILL

Imagen: Equipo Técnico AeA. Cocina típica. Imagen: III Cabildo Infantil, R. Alvarado.

Imagen: G. Estrada y R. Rostrán  AeA

Imagen: R. Alvarado Niños y niñas del CDI Los patitos. Kukra Hill

Imagen: Kukra Hill. Ana García. AeA.

Imagen: R. Alvarado, Recolección de mensajes

Image: III Children’s Council, R. Alvarado. Image: AeA Technical Team. Typical cuisine. 

Image: G. Estrada and R. Rostrán AeA 

Image: Kukra Hill. Ana García. AeA. 

Image: R. Alvarado, a collection of messages

Image: R. Alvarado, Boys and Girls from CDI. The little 

ducks. Kukra Hill 

FILE 1: PHOTOS OF KUKRA HILL 
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Infancia 

Gladys es una niña muy activa y alegre. Vive 
con sus seis hermanos y con su padre y madre 
en una pequeña casa sin baño y con sólo una 
habitación para todos. Su padre trabaja desde 
el amanecer hasta la noche en una plantación 
de palma de dueños estadounidenses. Llega a 
casa muy tarde, cansado y muchas veces muy 
enfadado, así que Gladys no pasa mucho tiempo 
con él. La madre de Gladys apenas sale de casa, 
trabaja todo el día limpiando, cocinando, lavan-
do la ropa y yendo a por agua potable. A Gladys 
desde muy pequeña le encanta jugar en la calle 
con sus hermanos y con todos los demás niños 
de la zona. ¡Y lo que más le gusta de todo es 
saltar en los charcos descalza!

Adolescencia 

Gladys es la segunda de seis hermanos. Como 
ella es la mayor de las chicas, desde pequeña 
ayuda a su madre a cuidar de sus hermanos 
pequeños, a cocinar, fregar, ir por agua y limpiar 
su casa. La profesora decía que era una niña muy 
lista por lo bien que leía y escribía, pero a los 
12 años tuvo que dejar de ir a la escuela, como 
muchas de las niñas de su edad. Sus hermanos 
ahora están aprendiendo muchas cosas nuevas, 
pero ella, por ser la chica más mayor de la casa, 
tiene que ayudar a su madre con todas las 
tareas. Cuando se pone triste por eso baja al río 
a lavar la ropa junto a su mejor amiga y entre 
broma y broma enseguida se le pasa.

Juventud 
 

Desde hace unos años Gladys, en cuanto acaba 
de ayudar a su madre con las tareas de la casa, 
se va a la plaza del mercado a vender cacahue-
tes tostados. Con el dinero que saca ayuda un 
poco a su familia y si le queda algo lo ahorra 
para comprarse algún libro. Hay pocos traba-
jos pagados que puedan hacer las mujeres en 
Kruka Hill, la mayoría para conseguir un podo 
de dinero vende cosas pequeñas o lo que cultiva 
en su huerta.  A los 16 años conoce a Alexis, un 
chico de 18 que trabaja en la fábrica de aceite 
de palma. En su casa las cosas cada vez están 
más difíciles: el dinero no llega para todos y una 
de sus hermanas ha caído enferma. Por eso, 
cuando Alexis le propone que se mude a vivir 
con él Gladys no lo duda ni un segundo. 

 
Etapa adulta 

Al cumplir 18 años Gladys da a luz a Blosom, una 
de las niñas más risueñas de Kruka Hill. El parto 
fue en casa y se complicó bastante, pero al final, 
con la ayuda de una vecina, todo salió bien. Gladys 
ha empezado a trabajar en la fábrica de aceite. 
Aunque es un trabajo muy duro, ella está contenta 
porque esto le permite ahorrar para que Blosom 
vaya a la escuela hasta que sea mayor. Sin embar-
go Alexis a veces se enfada porque quiere que 
Gladys se dedique más a las tareas del hogar. Al 
final, después de varios días en los que discuten 
frecuentemente porque Alexis quiere que Gladys 
deje su trabajo, ella decide separarse de él. Se 
arma de valor y pide ayuda a una asociación de 
mujeres de Kruka Hill. Ahora Gladys está más feliz. 
Trabaja en la fábrica, atiende la casa y a su hija 
Blossom y pertenece a la Asociación de mujeres 
Kukrahilleñas, donde luchan por los derechos de 
las mujeres. 

FICHA 2: LA VIDA DE GLADYSFILE 2: GLADYS’ LIFE5

Gladys is a very active and happy child. She lives 

with her six brothers and her father and mother in 

a small house without a bathroom and with just one 

bedroom for everyone. Her father works from dawn 

to dusk in an American-owned palm oil plantation. 

He arrives home very late, tired and often angry, 

which means Gladys spends very little time with him. 

Gladys’ mother barely leaves the house, working all 

day cleaning, cooking, washing clothes and going to 

fetch drinking water. Ever since she was little Gladys 

has enjoyed playing in the street with her brothers 

and sisters and all the other children in the area. 

And what she likes most of all is to jump in puddles 

barefoot!

For a few years now, as soon as she’s finished helping 

her mother with the household chores Gladys goes 

to the market square to sell roasted peanuts. The 

money she makes helps her family a little and if 

there’s anything left she saves it to buy books. There 

are very few paid jobs that women can do in Kruka 

Hill, with the majority selling small things or farming 

their own land to make a little money. At 16 she 

meets Alexis, an 18-year-old boy that works in a palm 

oil factory. At home things have become increasingly 

strained: the money coming in doesn’t stretch for 

everyone and one of her sisters has fallen ill. When 

Alexis asks her to come and live with him she doesn’t 

hesitate.

On turning 18 Gladys gives birth to Blossom, a little 

girl with one of the biggest smiles in Kruka Hill. It was 

a home birth with complications, but in the end, with 

the help of a neighbour, everything went well. Gladys 

has started to work in the palm oil factory and, al-

though it’s a tough job, she’s happy because it allows 

her to save so that Blossom can attend school until 

she is older. That said, Alexis sometimes gets angry 

because he wants Gladys to devote more time to the 

housework. Finally, after various days spent arguing 

because Alexis wants Gladys to give up her job, she 

decides to leave him. She plucks up the courage and 

asks for help from a women’s association in Kruka 

Hill. Now she is happier: she works in the factory, 

looks after the house and her daughter Blossom 

and belongs the Women’s Association Kukrahilleñas, 

where they fight for women’s rights.

Gladys is the second of six children. As she is the 

oldest girl, from a young age she has helped her 

mother to look after her younger brothers and 

sisters, cook, clean, go to fetch water and clean the 

house. Her teacher says she is a very clever girl 

because of her reading and writing skills, but at 12 

she has to leave school, like many girls her age. Her 

brothers and sisters are learning many new things, 

whereas she, because she is the oldest girl in the 

house, has to help her mother with all the chores. 

When it makes her feel sad she goes down to the 

river to wash clothes with her best friend, and, by 

laughing and joking, everything is forgotten quickly.

Childhood Youth

AdulthoodAdolescence

"

"

"

"
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ANEXO 1:  Opción 1: Corporal

Pedimos al grupo que en sus sillas utilice su 
cuerpo como un termómetro de las preguntas 
que les hacemos. Si la respuesta es muchísimo se 
levantarán llegando lo más alto que puedan. Si la 
respuesta es poquísimo se encogerán en el suelo. 
Podemos utilizar las siguientes preguntas:

¿Os ha gustado vivir esta aventura? • 
¿Habéis aprendido cosas nuevas?• 
¿Creéis que deberíamos intentar conseguir • 

que todo el mundo tenga derechos?

Opción 2: Gráfica

Dibujamos en el encerado una diana que después 
dividimos en tres quesitos. Cada quesito repre-
senta una de las siguientes preguntas:

¿Os ha gustado vivir esta aventura? • 
¿Habéis aprendido cosas nuevas?• 
¿Creéis que deberíamos intentar conseguir • 

que todo el mundo tenga derechos?

Pedimos a cada persona que marque con una tiza 
un punto en cada uno de los quesitos. Un punto 
muy cerca del centro significa una respuesta muy 
positiva y un punto muy alejado una respuesta 
muy negativa.

ATTACHMENT 1: Option 1: Body

Ask the group to use their bodies in their chairs as 
a thermometer for the questions they are asked. If 
the answer is “definitely” they stand as tall as they 
can. If the answer is “absolutely not”, get them to 
crouch on the ground.  Ask them the following 
questions:

•	 Did you enjoy this adventure?

•	 Have you learned new things?

•	 Do you think we should try to make sure ev-
eryone has rights? 

Option 2: Charts

Draw a target on the board which can then be split 
into three wedges. Each wedge represents the fol-
lowing question: 

•	 Did you enjoy this adventure?

•	 Have you learned new things?

•	 Do you think we should try to make sure ev-
eryone has rights? 

Ask each person to draw a point on each of the 
wedges. A point that is close to the centre means 
a very positive answer while one that is further 
away represents a negative answer. 
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